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J á n o s - u t c z a  8 - i k  szám.

Gazdáink helyzete.
A fővárosi lapok érzékenyen ja j­

dalnak fel s panaszos hangon Írnak a 
gazdaközönség helyzetéről, mely ben­
nünk is felkelti az aggodalmat, mert 
mi is érezzük a gazdasági pangás fé­
lelmes hatását.

Bevégződött a gabona-takarítás, 
padláson hever a mag s nincsen a ki 
illő áron megvegye; de az adóprés 
kenetlen csavarja ijedelmesen csiko­
rog, a dob hangosan pereg, —  okvet­
lenül pénzre van szükség, s igy nem 
marad egyéb hátra : piaczra viszik 
gazdáink a véres verejtékkel termelt 
gabonát és a lelketlen kereskedők közt 
elkótyavetyélik, vagy nagy kamatú 
kölcsönöket vesznek fel, csakhogy 
enyhíthessék némileg az államkincstár 
molochjának rettenetes étvágyát.

Gazdáinkat az aggodalom félelmes 
érzete tölti el, midőn számot vetve a 
helyzettel, azt kénytelenek tapasztalni, 
hogy a termés az idén középszerű volt 
9 az árak mindazonáltal oly szerfelett 
alacsonyak, hogy szinte megdöbben­
tenek, vájjon nem-e valamely elkerül­
hetetlen súlyos gazdasági válságnak 
kórjelei. Egész Európában nem volt 
a termés jobb, mint a mit középter­
mésnek szoktunk nevezni. Orosz- és 
Oláhországban nem termett annyi a 
mennyi elözönlené a piaczokat, s lehe­
tetlenné tenné számunkra, hogy jó  vá­
sárt csinálhassunk. Amerika valamivel 
többet termelt ugyan, mint a múlt esz­
tendőben, de nem oly felette sokat, 
hogy a felesleg lenyomhatná az árakat.

Nem is itt keresendő annak az 
oka, hogy gabonáink ára oly félelme­
sen alászállott; hanem ama körül­
ményben, hogy beteg államban, kor­
rumpált kormány alatt, rósz gazdál­
kodás mellett —  minden pusztulásnak 
indul, a haza minden java veszendő.

Jól tudják azt a gabnakereskedők, 
kik a magyar gazdaközönség keserves 
munkájának gyümölcsével üzérked­
nek, hogy még alig került a szérűről 
a csűrbe a gabona, már ott áll az éhes 
adóvégrehajtó a portán s odazúgja 
könyörtelen ridegséggel: fizess! . . . 
S jól tudják azt is, hogy a rettentő 
terhek alatt amngy is roskadozó gazda

t  L l ö  Z A.
ü l  á s o d  v i r á g  z  á s .

A természet néha-néha 
Pnjzáukodva játszik,
Lám kertecském almafája 
Másodszor virágzik.
Szomszédaim összejönnek 
S csudálgatva nézik,
Lesik, várják : lesz gyümölcse ?
S talán meg is érik!

Dehogy érik! A természet 
Csuk enyelgett, játszott,
Kis almafám nehány hétre 
Kipusztultén állott.
És az őszi kettős dísznek 
Meg is adta árát:
Másik télre kandallóban 
Tüzelték el fáját.

. . Jaj I de hisz e hasonlattal 
Magamról regéltem ;
Szivem félőn őrzött titkát 
Elárultam szépen.
Velem is csak pajzánkodott, 
Velem is csak játszott,
S ősz fejemre ráhozta a 
Boldogtalanságot.

N e m  l á t t á l  é j j e l  . . . ?
— W e a t h e r l y  költeménye. —  

(Angolból.)

Nem láttál éjjel a setét egen 
Kitűnni egy szép csillagot,
Mely fényesebb, tisztább a többinél, 
Mely túlragyogva őket, hirdeti: 
Hogy nála jobb világ van o tt

nem fizethet máskép, ha csak gaboná­
ját el nem adja. Úgy számítanak tehát 
a kereskedők, hogy ha még oly csekély 
árt Ígérnek is, a kényszer által nyo­
mott gazdaközönség megtölti raktá­
raikat s ezek koldusbotra jutása mel­
lett, ők milliomosokká lesznek.

Furcsa gazdálkodás.ez a miénk!
Magyarország körülbelül három 

millió métermázsa búzát adhat el az 
idén. A mostani árak mellett ez nem 
tesz ki huszonöt milliót. Pedig ez a mi 
legfőbb bevételi forrásunk. Ez nem 
elegendő arra, hogy magát a földadót 
kifizethessük belőle, a mely negyven 
millió forintra rúg.

Hát a hiányzó összeget miből 
fizessük ?

Hát az adónak egyéb mindenféle 
nemét honnan vegyük ?

Nagy és nehéz kérdések ezek !
Csak az államadósságaink után 

száztizenkét millió forintot kellene 
fizetnünk az idén s a legfőbb jöve­
delmi ágban nem remélhet az ország 
lakóssága többet bevehetni, mint hu­
szonöt milliót.

Az ilyen országnak tönkre kell 
mennie, még pedig első sorban gazda­
közönségének, mely eddig a nemzetet 
fenntartotta.

Azt mondják a modern nemzet­
gazdák, hogy nem kell a magterme­
lésre a fősúlyt fektetni, hanem a kor 
igényeihez kell berendezni a gazda­
ságot.

No hát erre csak azt mondjuk, 
hogy könnyű őnekik beszélni.

Hisz gazdáink nem csupán mag­
termelők ; nagyban foglalkoznak a 
bortermeléssel is, ezen kiviil burgonya 
s répa, kiváló terménye mezei gazda­
ságainknak. De ezekkel is épp úgy 
vannak, mint a gabonával: a bort ki­
forratlanul, must-korában, —  a kuko- 
riczát gyengén, csövestől, — a burgo­
nyát azon földestől kénytelenek elvesz­
tegetni . . .  Miért? . .  . Mert otthon tart 
az exekuezió.

Gazdáink helyzete siralmas!
A bajon okvetlen segíteni kell s a 

mi szerény véleményünk szerint társa­
dalmi szövetkezés, országos gazdasági 
véd-egyesület létesítése által.

Erre azt mondhatná valaki, hogy

. . .  A tűnő évek árnyai között 
így  jő felém az egykor itt 
Véled eltöltött boldog délután.
De gyönyörével, könyeivel újra,
Sietve messze eltűnik.
El az a nap, a lombok, a fák is,
E l a mélységes, rengeteg erdők,
S a habzó, csörgő kis patak.
Mindaz mi volt s mi még történhetett, 
Eltűnnek, messze szállanaki . . . .
De emlékszel a fájó dalra is,
Mely a boldogság élvei között 
Meg-megriasztá szivedet,
S kesergő rímeivel üldözött?
Óh te azt nem felejtheted!
Mindaz mit akkoron beszéltünk,
Kéjnek, gyönyörnek édes dallama,
És zord keservnek hangjai 
Egész a sirig kisérnek minket,
Odáig fogjuk hallani ;
Mert hát szerelmünk itt reménytelen!
De az a szép nap s boldog délután 
É s a mélységes, rengeteg erdők,
A vígan csörgő kis patak,
A kis falucska tornya, házai 
Eltűnnek, messze szállanaki

Szigethy K.

T ű n ő d é s .
Alig v»n ember, ki egyszer-másszor 

nem káromolja ezt a világot és olyan sincs 
talán egy sem, ki egy Önfeledté pillanat­
ban nem mondotta volna: miért élek ? bár 
lenne már vége, hiszen odalenn már nem 
fáj semmi. Egyik azért mondja, mert már 
eleget élt, a másik mert eleget szenvedett, 
ez szenvedélyből, amaz gyengeségből, 
ez mert bízik és hisz a túlvilág élveiben, 
az bosszúból, türelmetlenségből; van olyan, 
ki igazi életuntságból beszél igy és azt véli, 
hogy a meghalásban is csak a változatos­

van már ilyen intézmény, vannak föld­
hitel-intézetek, kölcsön- s előlegező 
árntelepek. Vannak az igaz, de nem 
azért, hogy gazdáink helyzetén segít­
senek, hanem, hogy saját javaikat, a 
vállalkozók vagy részvényesek miha- 
marábbi meggazdagodását tegyék le­
hetővé.

Ez legkevésbé sem üdvös, sőt ká­
ros, mert örök, vagy legalább is hosszú 
időre megrontja a gazdaközönség bi­
zalmát.

Szükségük volna gazdáinknak egy 
oly egészséges alapon fekvő országos 
szövetkezetre, mely piaezot teremtene 
terményeiknek s megvédené őket az 
áru-tőzsérek önkénykedő uralma ellen.

Hogy példával éljünk, itt van vár­
megyénkben a m a i s s i kisbirtokosok 
szövetkezete. E  kicsi, fiatal korú szövet­
kezet már is — mily jótékony hatással 
van a hozzá tartozó kis gazdákra, azt 
csak azok mondhatnák meg igazán, a 
kik annyi védelemben, kedvezmény­
ben részesültek általa, hogy nem győ­
zik létesiilését eléggé áldani.

Nem alakulhatna ily szövetkezet 
megyénk több helyén is?

S a többi vármegyék nem követ­
hetnének bennünket?

Dehogy nem! Csak akarni kell s 
a jó  szándék megvalósul.

Sohse várjuk mi azt, hogy a kor­
mány segitsen rajtunk, mert akkor 
menthetetlenül elvesztünk a dermesztő 
s halálos közöny jég-karjai között. A 
kormány kortes-politikának él, min­
den törekvése e köré összpontosul. 
Ha nem akarunk végképen pusztulás­
nak indulni, lássunk magunk hozzá, 
hogy jól felfogott gazdasági érdeke­
inket érvényre emelhessük.

Segíts magadon s az Isten is meg­
segít !

A  c s e n d ő rs é g i h a v i  je le n t é s e k  b e ­
küldése. A belügyminiszter elrendelte, hogy 
a kerületi csendőrparancsnokságok a terüle­
tükön előfordult eseményekről felvett havi 
jelentéseket miuden következő hó 10-ig az 
illető megye alispánjához tudomás végett 
beterjesszék.

B o t r á n y o k  a  h o r v á t  t a r t o m á n y -
gyűlésen. E hó 27-én S t a r c s e v i c s  Dá­
vid kizáratása felett tért napirendre a hor­
vát tartomány-gyűlés. Starcsevics, a tajtékzó 
„kravát" a lehető legtisztességtelenebb mó-

ság gyönyörködtet, más meg elég gyarló 
azt hinni, hogy kivüle más nem szenved 
és igy azt remélli, hogy a halál neki igazi 
jótétemény. Vágy és remény, érzelem és 
szenvedély egyaránt készek a „halálba 
menni.” Egyik csak egy futó pillanatban, 
másik hosszú időkig elmereng az élet kény­
szerűségén. Az öngyilkosság ezer neme szü­
letett meg az emberi élet ily beszámítás 
nélküli pillanataiban. Van elég gyenge, van 
elég bolond, a kin erőt vesz a megválás ha­
talma, a ki nem képes ellentállani az előítéle­
teknek a megaláztatásnak, az álszégyennek, 
a ki nem képes eltűrni saját hibáinak, bűnei­
nek, tévedéseinek, hiszékenységének követ­
kezményeit, ki nem képes vezekelni és nem 
bír bűnhődni és öngyilkossá lesz. Van a kinél 
az az önfeledte pillanat röpke szárnyakkal 
eltűnik. Volt — nincs, bohó egy gondolat 
volt, hiszen a világ oly szép és az élet 
úgyis oly rövid! Van a kinél az elhatáro­
zást egy véletlen eset semmisíti meg . . . 
Óh az a véletlen legtöbbször egészen köze­
lünkben van. Egy barátom, gyötörve gond 
és keservtől, elhatározá megválni az élet* 
töl. Már kezében volt a méregpohár, mely­
nek cseppjei a megszabadulást susogták 
feléje, az örök álom, az örök pihenés in­
tett feléje, már remegő keze ajkához vivé 
a poharat —  midőn egy gyermeki hang 
éles sikoltása rázza fel barátomat öntudatra. 
Kis leánykája a szomszéd szobában ott 
aludt ágyacskájában és álmodott. Álmá­
ban sikoltott fel, atyja keze elejté a poha­
rat . . . szegény barátom! még ma is 
remeg, ha gyönyörűen kifejlett leányának 
bájos arczára tekintve, eszébe ju t az a 
gonosz pillanat.

De hát én néni akarok az öngyilkos­
ságról mesélni.

Az életnek ezer változata van. „Lásd, 
— mondá egy ismerősöm —  én nem pá­

don tiltakozott kizáratása ellen. Az Illés fel- 
függesztetett. Az elnök rendőrséget, azután 
csendőrséget hivatott. Starcsevics vonako­
dott a rendörbiztos s csendőr-százados fel­
szólításának, hogy a termet hagyja el, ele­
get tenni, és csak, midőn egy csendőr a 
karjára tette a kezét, akkor jelentette ki, 
hogy enged a hatalomnak. Erre roppant 
zaj keletkezett s Tuskán vette át .Star­
csevics szerepét, kit szintén bekísértek a 
csendőrök. Thalacsics is elkezdett handa* 
bandázni, minek az lett a következménye, 
hogy a többség mind a hármuk kizáratá- 
sát határozta el.

A z  o r s z í íg g y ü lé s  m e g n y itá s a .  A z
országgyűlés szeptember 2 7 -éré hivatik 
össze. Szeptember 25- és 30-ika közt Bu­
dapesten közös miniszteri tanácskozások 
lesznek a közös költségvetési előirányzat 
megállapítása végett. A delegácziók ok­
tóber 30-ika körül fognak összeülni, mivel 
a magyar kormány, tekintettel az ország­
gyűlés munkálataira, azt óhajtja, hogy a 
delegácziók ülésszaka november 20-ikánál 
tovább ne tartson. Az osztrák reichsrath 
összeillése deczember 4-ikére van kilá­
tásba véve.

M e g in t  ú ja b b  te r h e k .  A  j ö v ö  é v i  
hadügyi költségvetés, a melyen most dol­
goznak — az ideivel szemben ismét na­
gyobb kiadási tételeket fog feltüntetni. 
Az újabb kiadásokat szervezeti és műszaki 
változtatások, a teugereszeti szükséglet fel­
emelése, de főképpen a tüzérségnél életbe- 
léptetetendő reformok teszik szllgségessé. 
Tervben van ugyanis a tüzér üteg-osztá­
lyok beosztása a gyalogos hadosztályokhoz 
és a 14-ik tüzérezred haladéktalan fel­
állítása. És ez igy megy évröl-évre sza­
kadatlanul Folyvást kitalálnak újabb meg 
újabb hamis ürügyeket a hadügyi költség- 
vetés fokozására. Vájjon meddig tűri még 
ez untalan adóemeléseket a nemzet?

P  ín s z lá v  a g i t á t o r o k  m o n a r c h iá n k ­
ban. Nem egyszer jöttek már nyomára 
annak, hogy Ausztria, de főleg hazánk 
területét muszka kémek csatangolják be, 
propagandát csinálva a pánszláv eszmék­
nek. Most njabban ismét egy ily pánszláv 
ágitáczió nyomait fedezték fel, a mely 
régibb idő óta folytatja lázitó munkáját 
Ausztra-Magyaiországon. Az újvidéki „Zasz- 
tavau legújabb száma szintén megerősíti 
a hirt. Hanem azért a bécsi urak mégis 
szörnyen tartják a barátságot a muszka 
medvével. Ugyan megnyilik-e valamikor a 
szemük ?

Kiilföldi szemle.
Híre jár, hogy az oroszok mindenható 

czárja, királyunkkal s valószínűleg a német 
császárral is találkozni fog, c híreket a 
német lapok megerősítik. A „N. F. Pr.“ 
azt írja, hogy a találkozás alkalmasint a 
jövő hó első felében történik meg és szin-

naszkodom soha. A világ és ti barátaim 
azt hiszitek, hogy én boldogtalan vagyok, 
mert nélkülöznöm kell, mert csalódtam, 
szenvedtem és a lemondáshoz is hozzá 
szoktatott a sors. Nem áll, én semmiképen 
sem vagyok szánandó. Megtanultam be 
csülni azt a mim van és soha sem számol­
gatom azt, a mi nincs. Nevezzetek bár 
ideálistának, vagy hóbortosnak, de bátran 
moudhatom, hogy engem gyakran a leg- 
tünékenyebb élvezetek is boldoggá, elége­
detté tesznek. Egy szép költemény, egy 
szép hang, egy sikerült zenedarab gyö­
nyörködtetni képes nem egy futó pillanatra, 
hanem sokára. Észre veszem azt, amit más 
látni nem akar és ha a jelen csak gyöt­
relmet nyújt, élvezem a múlt emlékeit. 
Boldogtalanná csak az lesz, ki nincs meg­
elégedve azzal, mit a sors neki szabott. 
Még a türelemben is van élv.u így beszélt 
az én ismerősöm, pedig nem volt sem, bölcs, 
sem tudós, sem gazdag ember. Özvegy 
ember volt, családtalau, önmagára hagyott. 
Szűk anyagi körülmények között élt. Mind­
ez elég ok a szánakozásra. De ö mindig 
szabadkozott, ha sajnáltuk — és folyton arra 
nógatott, hogy beszéljük el neki családi 
életünk örömeit. És ha elmondottuk a házi 
tűzhely körül történteket, fonnyadt arcza 
kiderült, szemei égtek, egész lényén kiváló 
érdekeltség mutatkozott. Beszédessé vált, 
mindenről kérdezősködött.

Egy ily alkalommal modora mégis 
különösnek tűnt fel előttem. Mindig a nők­
ről beszélt. „Mond mi lett Emunkéból ? volt 
egyik kérdése. Aztán rákerült a sor Erdey 
Hortensiára, Verő Neszlire, Bérezi Erzsi­
kére, Havas Gizellára, Szegő Málcsira és 
igy tovább.

—  De hát miért érdeklődői te ezek 
iránt? —  kérdém én — hiszen ezek nem 
korodbeli leányok.

helyéül Skiernewice van kilátásba véve. E 
helység Varsótól 63 verstnyire, a varsó- 
bécsi vasútvonal mentén fekszik.

A bajor király azon alkalomból, hogy 
e hó 25-én telt be hét százada a Wittels- 
bach-ház uralkodásának Bajorország felett, 
népéhez proklamácziót intézett, melyben 
kijelenti, hogy a háza iránti ragaszkodás 
őt hálára kötelezi s e hálának kifejezést ad.

Olaszországban a kolera aggasztó mérv­
ben terjed. Taaffe gr. bécsi miniszterelnök 
a legfőbb egészségügyi tanácsot ismét ösz- 
szehivta. A tanács első sorban azou kér­
déssel foglalkozott, hogy a kolera Olasz­
országban járványos-e, mely kérdésre szá­
mos helységre nézve „igenu volt a válasz. 
A tanács továbbá elismerte, hogy a vasúti 
határállomásokon és A u s z t r i a  d é l i  ha­
t á r á n  az egészségügyi ellenőrzési intéz­
kedéseket szigorítani kell.

A francziák és kínaiak között a há­
ború újból kitört, mely Fu-Cseu bombáz- 
tatásával kezdődött. Courbet tengernagy 
hivatalos táviratai szerint a tüzelést f. hó 
23-án délutáni 2 órakor kezdték meg a 
francziák. Esti G óráig 9 khiuai hadihajót 
és 12 naszádot sülyesztettek el. Egy frau- 
czia torpedó-naszád egy khinai nagy czir- 
káló hajót a levegőbe röpített. A fegyver­
tár Krupp-félc ágyúi csakhamar elnémít- 
tattak. A francziák vesztesége 6 halott és 
27 sebesült. A hajók csak csekély mérv­
ben rongáltattak meg. A khinaiak veszte­
sége igen jelentékeny.

Wolseley angol tábornok Egyiptomba 
utazott, hogy a főparancsnokságot a csa­
patok felett átvegye és a kitartani expe- 
diczió előkészületei felett Őrködjék.

Látogatás Littke L. pinezéjében 
Pécsett.

Ha Pécsett a sétatéren, vagy a Sci* 
tovszky-téren vagyunk, okvetetlenül talál­
kozik tekintetünk a szép Ízléssel épített 
földszintes házzal, melynek bejárata fölött 
(Scitovszky-tér felé) aranyos hetükkel ér­
mek között, LITTKE L. felírás olvasható. 
— A ház függelékét délre csinos kert ké­
pezi, aranyos hegyű vaskerítésével már 
messziről felhívja a figyelmet. A vasrácso­
zat kellemes betekintést enged a kertbe, 
annak zöld pázsit közt kanyargó fehér 
utaira, vizsugarakat lövelö kutjaira, a fan­
tasztikus bokrokra és a déli pompábau 
diszlő tropikus növényekre. Első pillanatra 
vélnők, hogy urasági lak előtt állunk, 
abban az értelemben véve, mely alatt a 
falusi földbirtokosok csinos és nyugyalmas 
házait értjük, pedig e ház a sürgő-forgó 
indusztrializmus egyik legélénkebb telepe.

Epén most erőlködik kifelé h kapun 
a teherkocsi, bordókkal, kosarakkal és lá­
dákkal rakottan. A vasút felé tart, igy 
megy ez szakadatlanul.

Mintha e kérdésemre kissé elhalvá­
nyult volna, úgy tetszett nekem.

— Az én Edithemnek voltak ők ba­
rátnői — feleié. Te ismerted Edithet, em­
lékezel reá. Mily kedves, igéző, bájos 
teremtés volt, szelíd, jó, engedelmes; gyen 
géd és nemes szivü. Hogy elment, eltűnt, 
itt hagyott, hogy lelke az égbe visszaszáll, 
jobb igy, jobb i g y ..............

— Ne beszéljünk róla, fáj ha rája 
gondolok, mondám én.

—  Miért? —  „Most éltem hunyó es­
teiére ragyogjon emlékének fénye.“

Edithből angyal lett, azt tudom, de 
hová, mivé lettek barátnői ? Ez a kérdés 
sokszor előttem áll.

. . . Szép nyári délután együtt já t­
szott nyolez kis leányka, köztük volt ak­
kor az én Edithem is. rKoszorúst" játszot­
tak. Heten körbe álltak, összefogództak, 
egy a középen állt bekötött szemekkel. 
Mindcnik kapott egy virág nevet. Erdey 
Hortensia . . . virág neve helyett egy más 
virágét kapta, szegfű lett. Verő Neszti vizi 
liliommá változott. Bárczi Erzsikéből ibolya 
lön. Havas Gizellából rózsa, Szegő Mátééi­
ból égő szerelem, Télfy Leontinából haj­
nalka, Borics Lis/.kából szarkaláb. Kis le­
ányom Edith téli zölddé változott. Téli 
zöld! a miről igy dalol Tompa Mihály:

„Miért Ürültök a tavasznak 
Földnek virágai!?
Ha ismét elhervadva fogtok 
A sirha szállani !
Virágtalan fog állni a rét 
Lombatlan lesz az ág . ,  .
Mit ér a disz, he hervadandó?
8  a kurta itjiság?"

Forogtak a körben. A bekötött szemű 
virágnak meg kellett egyet fogni és elta­
lálni mi a neve. Ha kimondta: rózsa és 
csakugyan a rózsa volt, ez lépett a helyébe;



A bejáratnál tágas udvar terül el sze­
münk előtt, melynek hátterét a csinos üz­
leti helyiség (csomagoló terem és irodák) 
képezi, melyhez a kaputól svájczi Ízlésű 
(födött sétacsarnokhoz hasonló) famennye­
zet vezet. Közepéről Siemens-féle 200 
stearyngyertyaláng erejű mérsékelhető gáz­
lámpa függ, hatalmas lángoszlopaival képes 
az egész udvar bevilágitására. — E meny- 
nyezet alatt az udvar közepén áll a ha­
talmas F r e i s s  1 er  féle emelőgép (Aufzug), 
mely a pinczékkel 27 méter mélyen köz­
lekedik. Húsz métermázsáig terhelhető, 
két ember könnyen kezeli. Hasonlót bá­
nyákban lehet láthatni.

Az Uzletépületbe karzatos fehér kő­
lépcső vezet, ketté osztva középen, a szu- 
terénbe törő széles lejárattal. E kettős 
lépcső a pinczetorok fölött terasseban 
egyesül, melyről csapódó kettős tükör- 
üvegajtón a csomagoló terembe jutunk. 
Itt sok kéz foglatoskodik palaczk-diszitési, 
kupakolási (Kapsel) és egyéb csomagolási 
munkákkal. Csigás kötelek közlekednek a 
pinczékkel, melyek segélyével kosarakban 
húzzák fel a palaczkokat.

Ide nyillauak az irodák, hol bejelent­
jük magunkat és első szavunkra a leg­
nagyobb előzékenységgel a pincze meg­
tekintésére engedélyt nyerünk és kalauzt 
még pedig a pincemester személyében.

Első állomásunk a tágas szuterén, 
mely az épület alját képezi. Két oldalt 
egymás fölötti álványokon (60— 200 literes) 
hordókban bel- és külföldi borok állanak 
és az összes pinczehelyiségekben található 
borokból egy-egy kisebb hordóval. Itt fe j­
tik a borokat palaczkokba. E helyiség 
felülről nyer világítást, hőfoka nem nagy 
különbüzetet mutat a foldszin levegőjétől.

Innét sötét, mély lépcső vezet a pin- 
czébe. Mindinkább érezzük, hogy a hőfok 
lépteinkkel alább száll, magunkra vesszük 
felöltőnket.

A főlépcsőről egy sikátoron keresztül, 
mely ide nyílik, két egymás mellett levő, 
egyenlő nagy boltozat alá jutunk. E he­
lyiségek felülről nyernek világítást, utczai 
lámpatetökhöz hasonló ablakokon keresz­
tül. — Azonban hőfoka már sokkal lejebb 
áll, mint az előbb leirt szuteréné. — Az 
első boltozat alatt ölbe rakva, óriási tö­
megben üres palaczkok állanak — külön­
féle borok számára. E helyiségben töltik 
a pezsgőt, itt pörgetik (tisztítják) és a 
liqueurözést végzik. A töltés következőkép 
történik.

A leggazdagabb czukortartalmu szüre­
tet, miután egész télen át hideg pinczében 
tartották az nj bort, tavaszszal erős falu 
palaczkokba (pezsgő-palaczk) töltik és ke­
ményen lekötve ölbe rakják. (Hasonlóau a 
vágott fához.) Ö t v e n e z e r  p a l a c z k o t  
t ö l t e n e k  me g  e g y - e g y  a l k a l o m ­
mal .  Az ujbor ezután szeszes erjedésbe 
jő és a kiszabadult gázok óriási nyomást 
gyakorolnak a palaczk falára, miért is igen 
sok palaczk eldnrran. Minél nagyobb szá­
zaléka durran el a palackoknak, tapasz­
talás szerint annál sikerültebb a pezsgő, 
mert gazdagabb szesz tartalomra mutat. 
— Ha az erjedés bizonyos fokot elért, a 
legmélyebb pinczébe szállíttatnak alá és 
vízszintesen helyezve nyugton maradnak a 
palaczkok mindaddig, mig a seprő a pa­
laczkok falára le nem rakodik. — Ha ez 
megtörtént, a palaczkok ismét c helyre 
hozatnak és tisztittatnak, pörgettetnek.

Derékszöget (házfedél alakot) képező 
fatáblákon sorosan fúrt lukakba, nyakuk­
kal lefelé, a síkkal 30 fokú szög alatt he­
lyeztetnek el a palaczkok. Ennek ered­
ménye, hogy a seprő lassankiut a dugó 
felé vándorol. Ezt elősegítendő megpör­
getik a palaczkokat. 11a már most kellő­
képen letisztult a pezsgő, óvatosan ki­

dé ha rózsa helyett szegfűt fogott, zálogot 
adott és tovább kereste párját.

Ekkor jutott először eszembe az a 
kérdés: mivé lesz ez a koszorú? mivé 
lesznek ezek a leányok ? Az én leánykáim, 
az én Edithem nincs többé — de a töb­
biek ?

. . A többiek! A vi zi  l i l i o m  még 
ma sincs leszakítva, büszke vén leány 
lett; az i b o l y a  társul szegődött egy 
ő s z i  k i k i r i c 8 h e z, mely hires arról, 
hogy virág nélkül bújik ki; a r ó z s a  élete 
tövises lön, színben és illatban elfajzott; 
az é g ő  s z e r e l e m  halvány n á r c z i s -  
nak ad meleget, eleven, pajkos menyecske, 
ha leányával jár, nem tudni melyik a le­
ány, melyik az anyja; a h a j n a l k a  
elég vigyázatlan egy k o l o k á n h o z  menni. 
A kolokán (stariotes) szúrós vizi növény, 
egyszerű, semmit mondó; a s z a r k a l á b  
egyike a legünnepeltebb nőknek, müveit, 
vendégszerető, jótékony, társa a p i pa c s ,  
ezen a mákfajhoz tartozó, szirmait gyorsan 
elhintő piros virág.

Ah mily gyönyörű koszorú volt ez 
egykor. Benne a t é l i  z ö l d ,  mely oda 
simult a többi virághoz, körül foná őket 
szelíden, kedvesen. És mégis a téli zöld 
hervadott el először.

Barátom arczán egy köny gurult le.
— Ne sajnálj, rövid ideig voltam bol­

dog, de boldogságom emléke még ma is 
gyönyörrel tölti el szivemet. Nekem az én 
Edithem valóban téli zöld lett, emléke 
örökké él.

Lám, lám, még sem oly nehéz meg­
tanulni a lemondást, csak erő és türelem 
kell hozzá. C s a k !  hogy is mondja a 
nóta? „Lemondani, lemondani, könnyű nék- 
tek azt mondani !"

Én nem értek hozzá.
X.

nyitják és a dugaszokhoz vándorolt seprőt 
kiöntik. Hogy azonban a szesz tartalom ki 
ne illanjon, rögtön igen elmés készülékbe 
helyezik. A készülék alja kemény fako­
rong, a melyről hatalmas aczélpácza emel­
kedik, a melyre egy belül üres és rajta 
forgatható vashenger szolgál. Ezen henger 
alsó pontjait sugarasan küllők kötik össze 
egy erős vasabroncscsal. Az abroncs min­
den küllő érintkezési pontján erős Higa­
nyokkal — melyek fogantyúkkal kezeltet­
ve —  puhafa gömbszeletek vannak, me­
lyek a palaczkfenék mélyedéseibe illenek. 
A henger tetején pedig a vasabroncsnál 
kisebb vaskorong, melynek alsó síkja szé­
lén emlőeperhez hasonló kaucsuk csücskök 
vannak, megfelelő számban a gömbszele­
teknek. — A gömbszeletre teszik a palaczk 
fenekét, a csücsköt pedig nyílásába és igy 
a rugalmassági erő alkalmazásával lég­
mentesen elzáratnak.

Mellette közvetlen a liqueuröző ké­
szülék áll, melynek érezrészei ezüstből va­
lók. Simára csiszolt alacsony szélzettel el­
látott fakorong, a melyen erős és fogan­
tyúkkal kezelhető Higanyokon, a pezsgő 
palaczk mélyedéseibe illő s egymással 
szemközt helyezett két puhafa gömbszelet 
van. Ezen korongról két tömör ezüstosz- 
lop emelkedik, melyen vastag ezüstlemez 
nyugszik. E lemez egy kisebb ezüst ko­
rongot tart, a melynek alsó lapja szélén, 
egymással szemkezt, megfelelőleg az alsó 
korongra helyezett gömbszeletnek két csap 
vagyou kaucsuk csücskökkel hegyezve. 
(Eddig a dugó - készülékhez hasonlít.) E 
kettő közé szorittatik egyik felül a töl­
tendő palaczk, melynek bortartalmából 
szeramérték szerint annyi öntetik le, a 
mennyi liqueurt bele önteni akarnak, át- 
ellenben pedig egy üres pezsgős palaczk 
helyeztetik. Az ezüst korongon harang- 
idomú üvegbura vagyon, melybe fölül 
gömbben végződő ezüstpáleza szolgál , 
gömbtől számítva 20 rovatkával. (A rovát­
kák a burán kívül esnek.) A burába csa­
pon keresztül jő  a liqueur, mennyiségét 
rovatkás páleza méri. Ugyanis a páleza 
leeresztett végének a liqueur színét kell 
érintenie. Könnyű belátni, hogy legnagyobb 
liqueur mennyiség akkor vau a burában 
jelen, ha a páleza 20 fokig vonatik fel, 
még ellenben, ha 1 fokig lemegy, a lég- 
legkevesebb. (Ez befolyással van a pezsgő 
izére.) — 11a most a liqueur töltés után 
a palaczkban némi lir marad, egy csapon 
keresztül bevezetett pezsgőborral pótolta- 
tik, mely ha tán fölöslegesen ömlik, a 
szemben elhelyezett üres palaczkba eresz- 
tetik át. Innét a pezsgő már készen áll 
elő, azonnal a dugaszok) készülékbe jő, 
hol óriási nyomással fojtatik a palaczkba 
a parafadugasz, erősen leköttetik s a mély 
pezsgöpinezéhe szállittatik alá.

Széles üvegajtón át a másik boltozat 
alá jutunk. Itt tartatnak hordókban egész 
télen át az uj borok, melyekből pezsgőt 
töltenek. Itt végezik a pezsgőbe töltendő 
liqueur tisztítást és palaczk-mosást.

A liqueur tisztitásra két egymás fölé 
helyezett hordó szolgál. A felsőben a tisz­
títandó liqueur van csapon. Alatta van a 
másik hordó, melynek felső lapja (feneke) 
ki vau ütve és rája erős fehér gyapot szö­
vet vau feszítve. — E gyapot szöveten ke­
resztül csepegtetik le ismételten a liqueurt, 
mely igy megtisztulván, palaczkokba fejtetik.

A palaczkmosást napszámos leánykák 
végezik, kiknek vidám zajától hangzik a 
boltozat. A víz csöveken keresztül egy 
kádba vezettetik. Ide buktatják és rázzák 
a kézi kocsikon ide szállított palaczkokat. 
— Ezután a kefélő hengerre húzzák, me­
lyet egy kerék hoz gyors fogásba. Azután 
az Öblítőbe, mely egy asztal közepén füg­
gélyesen álló cső, hasonló a szökő kúthoz. 
Erre borítják szájával a palaczkot és a 
felszökő erős vizoszlop által kristálytisztává 
öblittetik. E helyiségek a földszinnel és a 
pinczékkel az emelőgép (Aufzug) által köz­
lekedik.

Ezen epizód után visszatérünk a nagy 
lépcsőhöz és folytatjuk tovább utunkat.

Széles ajtón át — mely szintén a nagy 
lépcsőre nyílik, egy hatalmas pinczébe 
jutunk. Hosszú sorban félig lefojtott gáz­
lángok csillognak s derengve világítják 
be a fekete boltozatot. Épen a középen 
állunk. A pincze 130 méter hosszú, 20 
méter mélyen fekszik a felszíntől, liömér- 
séke -{- 8 és -f- 10 R. között. Két oldalt 
10 hectoliteres hordókban Pécs és Barauya- 
megye nevezetesebb borfajai állanak. Kalau 
zunk elszámitja éveik számát 1868— 1882-ig. 
A pincze végére derékszög alakban egy 
szárnypincze nyílik, hossza 40 méter. — 
Kétsorban 20 hectoliteres hordókban ki­
váló fajú pecsenye-borok tartatnak. Ka­
lauzunk pohárba önti a gyöngyöző bort 
és mint pécs-skókóit, mint a pincze-tulaj- 
donos saját termését és mint a pincze 
egyik specziálitását mutatja be nekünk. 
Édes izü, rendkívüli kellemes zamatu, 
aranysárga tiszta bor. Mi nt  a m e g o l ­
v a s z t o t t  a r a n y .  I l y e n n e k  k é p z e ­
l e m a m y t h o l o g i a i  n e k t á r t ,  mel y-  
l y e l  H o m é r  az ő i s t e n e i t  v e n d é ­
ge l i .  A pincze végén állványokra kttl- 
és belföldi palaczk-borok állanak, hogy 
mióta vannak itt mozdulatlanul, annak a 
rájok Ullepedett vastag, fekete pincze-pe- 
nész a megmondhatója. A pincze túlsó 
végén hasonló szárnyboltozat van, jelen­
leg üres hordókkal sűrűén berakva. Széles 
két szárnyajtó nyílik az emelő gépre e he­
lyiségből.

Visszatérünk a főlépcsőre és leme­
gyünk annak aljáig és belépünk a leg­
nagyobb pinczébe.

A benyomás meglepő, 27 méter mé­
lyen vagyunk a föld gyomrában 200 mé­
ter hosszú, 8 méter széles és 15 méter 
magas boltozat alatt. Hőmérsék - f  8 R. 
fok, leheletünk köddé sűrűsödik. — K a­
lauzunk előre siet, kinyitja a gázlángokat, 
hogy kellő betekintést nyújtson a pin­
czébe, helyiség teljesen világossá lesz és 
gázfénytöl csillog a hatalmas, izzadó bol­
tozat. Egy ideig e ritka helyiség köté le 
figyelmünket, végig sétálva szemléljük az 
erős boltozatot. Kétoldalt 30 hectoliteres 
ovalhordókban, szakadatlan sorban vonul 
a baranyai hegyek bőséges nedve. — 
Sötét, suhogós börkötényes alakok tűnnek 
fe l, majd egy-egy hatalmas dongaütés 
erős visszhangja zavarja a föld mélyében 
uralgó csendet. —  Most a szívó gép kezd 
egyhangú kelepelésére. — Élet a föld 
alatt, kincs a föld gyomrábau. Négy (mel­
lék) szárnypincze nyílik ide, mindegyik 
51 méter hosszú. Kalauzunk bevezet, be­
világítja a gázlángok által. — Óriási (72 
hectoliter) hordók között vagyunk, melyek­
ben vörös borok állanak. Egy üres hor­
dóból épen egy sötét alak lép ki, gyer­
tyával és kefével kezében. Kalauzunk 
magyarázgatja a hordók miként való tisz­
tán tartását. — „Ez az urunk fia —  
jegyzi meg a kalauz —  ki most jött ki 
a hordóból." — „Az atyja is igy kezdte ez­
előtt 30 évvel Swarczer A.-nál Bécsben, 
ki magyar származású és először portálta 
Amerikába a magyar bort.u — Bámuljuk 
a nagy hordókat. —  Kalauzunk most a 
másik két szárnypinezébe vezet, hol két 
sorosan 30 hectolitercsekben fehér borok 
állanak. Meglepő ritkaságot mutat bo. 
Né g y  ó r i á 8 i c e m e n t  h or dót ,  m e l y  
e s z á r n y p i n c z é k  v é g e i r e  v a n  
é pí t ve .  Az egyik szárnypinezében az 
elsőre „Berta" és 15,000 liter, a másikra 
„Antoniau és 15,000 liter, a szárnypin­
ezében elsőre „Lőrincz" és 20,600 liter, 
a másikra „Janka" 28,600 liter — vau 
nagy betűkkel feljegyezve. Az egyik üres, 
vezetőnk kinyitja ajtaját, gyertyával be­
világítja, valóságos szobát mutat. Én be­
kiáltok és erős viszhanggal tér vissza sza­
vam. Ezen hordókat reservatoroknak hasz­
nálják (ujbor és keverék tartására.) — 
Egy üveg közlekedő cső mutatja a bor 
magasságát. Létrán felmegyünk a hor­
dóra és megtekintjük hatalmas akonáját. 
Nem tudván eléggé betelni az itt látot­
takkal, kalauzunk egy mély lépcsőn a 
pezsgő-pinezébe vezet, mely ide nyílik.

Leérvén kalauzuuk figyelmeztet, hogy 
a gyékényen törüljük lólábainkat. Ö előre 
megy, kinyitja a gázlángokat. 130 méter 
hosszú a pincze és 32 méter mélyen fek­
szik a földszintül. A Kcaumur-félc hőfok- 
mérő -J- 6 fokot mutat. A talaj czemen- 
tezve van és a tisztaságtól fénylő, ragyogó. 
Kétsorjában egymásra fektetve palaczkok 
vannak 2 méter magasságban és ugyan oly 
szélesen. — Ez mind pezsgőbor. — 
„ H á n y  p a 1 a c z l e h e t "  — kérdeni; 
„120 e z e r e n  f e l ü l "  — válaszol a ka­
lauz. — Csodálat tölt el, eszembe jut, 
hogy mennyi értéket képvisel. — Elszám­
lálja kalauzuuk a pezsgő fajokat. Megyjegyzi, 
hogy a jövő országos kiállításon a ezég, 
k ü l ö n  p a v i 11 0 n-ban mutatja be pezs­
gőit és borait, a hol még eddig forgalomba 
nem hozott pezsgő is leszen kiállítva és 
pohárszámra a közönség élvezetére hozva.
—  Végig megyünk a palaczk-sorokon. A 
pincze végén vagyunk. „Most a pécsi sé­
tatér alatt állunk, közel a székesegyház­
hoz," jegyzi meg kalauzuuk. —  Nem egyszer 
adva őszinte csudálkozásoumak kifejezést 
külön seu a rend és tisztaságot illetőleg
— visszatérünk a nagypinezébe. Kalau­
zunk egy széles ajtót nyit ki előttüuk, 
íelszállunk az emelőgép hídjára, két mar­
kos legény a köteleknek feszül, neliáuy 
perez alatt a foldszineu, a ragyogó nap 
alatt vagyunk, miután egy óránál tovább 
voltunk a föld alatt. A mit ott láttam soha | 
sem felejtem el. Botond.

Törvényszéki csarnok.
Előadandó bűnt. ügyek.

Szept. 3. Borza István és társa ellen. Kindl 
János és társai ellen lopás miatt. Szept. 5. Neu­
mann Márk és társai ellen súlyos testi sértés il­
letve más vagyonának rongálása miatt. Fedrich  
István ellen magán okirat hamisítás és csalás miatt.

Különfélék.
— L a jo s -n a p . H étfő n  volt hazán k  

nagy fiának névnapja. E nap, norma-nap 
a magyar nemzet históriai naptárában. 
Hőn dobogó szívvel, lelkes honfiúi érzés­
sel emlékezünk meg az ünnepelt ősz 
férfiúról s önkéuytelenül megnyílik emlé­
kezetünkben a múlt, lelki szemeink elé 
tárulnak az ország-világra szóló 48—49-iki 
nagy események, melyeket Klio törölhe- 
tetlen, féuysugárzó betűkkel irt a tör­
ténelem könyvébe. Varázsszerü bűvös kép 
rajzolódik elénk: a szent szabadságharcz 
képe , fenségesen kimagasló alakjával, 
K o s s u t h  L a j o s s a l !  Feltámadnak sorra 
a névtelen hősök, a szent szabadság vér­
tanúi, a félistenek, kik vérükkel oly harcz- 
történetet irtak, melyet Leonidas, Themis- 
tokles örömmel olvasnának, látva, hogy 
harczaik dicsőségének híre a magyar csata­
mezőkön újra kivirágzott. Feltámadnak és 
kivont karddal kezükben, kísérteties han­
gon kiáltanak fel: „Éljen Kossuth Lajos!" 
A lég megrezzen s a kép eloszlik . . . .  
Nyugosznak ők, a hős fiák . . .  De él az, 
a ki a nagyoknál is nagyobb, él Kossuth 
Lajos s éltesse is a magyarok Istene még 
soká, soká! Ez a mi Lajos-napi fohászunk.

—  A  m oh ács i vész év ford u ló ja . 
Pénteken mullott 358 éve ama nagy gyász­
napnak, mely hazai történelmünk fekete 
lapjain véres betűkkel van feljegyezve, 
mely huszonkétezer embernek ásta meg a 
sírját. A „Mohács és Vidéke" mély haza- 
fiúi búval emlékezik meg e napról: Ha a 
történelem lapjain végig nézünk, be kell 
vallanunk, hogy csaknem minden romlá­
sunk a nemzet fiai között uralkodó ellen­
séges érzelem, az egyenetlenség követ­
kezménye volt. A mohácsi vész ennek 
legigazabb bizonyítéka. A gyönge, beteges 
gyermekuralkodó mellett nagyon sokan 
vágyakoztak a trónra s mert egyik sem 
ismerte el a másik érdemeit, kitört a zűr­
zavar s a haza szent ügyeinek veszni 
kelle. E gyászos naptól kezdve csaknem 
200 évig érezte a magyar a török hatal­
maskodás vérlázitó uralmát. A nemzet ag­
gódó bánkódással emlékszik a sötét múltra. 
A mohácsiak gyász-Uunepet ülnek. Mint

' minden évben, úgy az idén is —  gyász- 
; isteni tisztelet tartatott az elvérzett 22,000 
j magyar emlékére épült kálváriái kápol- 
i uában. Végül ide iktatjuk mohácsi lap­

társunk lelkes szavait, melyeket a nemzet- 
! hez intéz: A mohácsi vész halottai nem 
: csupán Mohács és környékéi, ezek a nem­
zetéi, kell hát, hogy a nemzet magáévá 

I tegye ez ügyet s teljesítse az elesettek 
iránti szent kötelességét. Rakja össze fil­
léreit s emeltessen a rég szunnyadó porok 
felett egy a nemzet tekintélyéhez méltó 
emléket s tűzze fel arra évenkint a csata 
évfordulóján a hazaszeretet által kiérdemelt 
elismerés szerény koszorúját s mutassa 
meg a föld népének, hogy: a magyar 
nemzet hős elődeinek méltó unokái élnek 

| c vérrel szerzett hon területén! . . .
— Zrínyi-ünnepély. A „Szigetvári 

olvasó egylet** 1884. szeptember 6-án, sa-
j ját helyiségében a kert ünnepélyes kivi­

lágítása mellett tánczczal egybekötött Zrí­
nyi-Ünnepélyt rendez. Belépti di j : egyleti 
tagok s családbelieik részére személyen- 
kint 30 kr. Nem tagok részére személyen- 

j kint 70 kr. Kezdete 8 órakor. A tiszta 
jövedelem az „egylet könyvtárának" alapja 
javára fordittatik, mely czél iránti tekin- 

i tétből felülfizetések elfogadtatnak s hirla- 
pilag nyugtáztatnak.

! — Egy derék ifjú halála. Fatér
Kálmán, végzett joghallgató aug. 28-án 
reggeli 2 órakor örök álomra hunyta le 
szemeit Kaposvárott. Kérlelhetlen vagy te 

í óh halál! miért nem engedted az aratást 
megérni annak, ki fáradott a vetésben. De 

, no zúgolódjunk ! Annak, ki hónapokon át 
: csak élő-halott volt, a halál csak valósá- 
' gos szabadulás; hisz megnyitá előtte ama 
i sötét börtöu ajtaját, melyben csaknem egy 

esztendőn át vergődött. Ki szerette, csupán 
arra gondolhatott: Isten talán megelégli 
már szenvedéseit s magához szólítja. És 
mégis most, midőn kiszenvedett, mily ke­
serűséggel telik meg a szív , sajogva a 
tudattól, hogy e uemes szívnek ily korán 
kellett eltávozni szeretettéi köréből. Igen, 
ily korán, annak, ki előtt oly nagy czél, 
oly szép pálya állott. Meghalt az emberi­
ségnek auuélkül, hogy bevégezhette volna 
muukáját, melyet biztató remények között 
kezdett. A sir elfedi szemeink elől örökre 
egy fáradhatlan, buzgó törekvésű, határú- 

! zott és komoly jellem-irányú ifjú t; s hívá­
sunkra néma marad a temető, néma a sir 
lakó8ával együtt. íme, ez az ember sorsa! 
Isten végtelen bölcsességében való meg- 

i nyugvás, a viszontlátás reménye, a feltá­
madás hite vigasztaló balzsam a fájda­
lomra. Legyen áldott emlékezete, legyen 
sírja virágos, legyen nyugalma zavarlalau.
—  Pécsről szerető barátai közül többen 
mentek a végtisztesség megadására. A ki­
szenvedett ma délután tétetik az örök 
nyugalom színhelyére — a sírba. Pálya­
társai élővilágokból szép koszorút küldöttek 
koporsójára, széles fehér szalagon e fel­
irattal : A felejthetetlen pályatársnak —  
a pécsi jogászok.

— Pótló és javító érettségi vizsgá­
latok. A pécsi tankerület összes reálisko­
láira vonatkozólag a pótló érettségi vizs­
gálatok és pedig azok írásbeli része szep­
tember 2. 3. 4. és 5-ikén, szóbelije pedig 
szeptember 6-ikán mindenkor reggel 8 
órakor fog a pécsi m. kir. állami főreál­
iskolában megtartatni; szeptember 6-ikán 
pedig egyszersmind a javító érettségi vizs­
gálatok is meg fognak ejtetni. Az ezen 
vizsgálatokra jogosult illetve utasított ta­
nulók szeptember 2-ikáig a pécsi m. kir. 
áll. főreáliskola igazgatóságánál személye­
sen tartoznak jelentkezni.

— Meghívó. Az I. pécsi munkás- 
beteg- és rokkantak segélyző egylete va­
sárnap szeptember 7-én saját pénztára 
ja v á ra , újonnan berendezett vendéglője 
és kerti helyiségeiben énekkel, szaval­
atok és élezés előadással, ‘valamint sze­
rencse-bazárral egybekötött — 15 éves 
alakulási ünnepélyét — tartja. Délután 3 
órától 5-ig séta-zene a városi zenekar ál­
tal Löhr Wili karmester személyes veze­
tése mellet, 5 óra után tánczestély. Este 
nagyszerű tüzjáték valamint a kerti helyi­
ség fényes kivilágítása lámpionok által. 
Beléptidij személyeukint 30 kr. — Gyer­
mekek 10 éven alul, szüleik kiséretében 
nem fizetnek. Pénztár meguyitás 2 órakor.
— Kezdete 3-kor délután. Minden munkás, 
munkapártoló és a nagyérdemű közönség 
ezen ünnepélyre tisztelettel meghivatik. Ada­
kozások a szerencse-bazár részére az egyleti 
helyiségben és Taizs Mihály könyvnyomdá­
jában (Majláth-tér) fogadtatnak el. Felül­
fizetések köszönettel vétetnek. Jó  ételek,

válogatott italok és gyors szolgálatról gon­
doskodva van. Részletes müsorozat a pénz- 
tárnál lesz kiosztva. Kellemetlen idő ese­
tén az ünnepély 8 nappal később lesz 
megtartva.

—  D ísz-hangverseny. A  v á ro s i zene­
kar  vasárnap este, a Scholcz-féle sörház 
ujonan kicsinosított helyiségében dísz-hang. 
versenyt rendez. A műsor legkiválóbb zene­
számát képezi a „Kis városi vásár" közked- 
veltségü egyveleg. Beléptidij 25 kr. Kezdete 
7 7 ,  órakor.

—- Hol itt a kegyelet ? A búd. kül­
városi fő-uteza sarkán áll egy kö-kereszt, 
az Ur-Jézus testét ábrázoló faragványnyal. 
E vallásos kegyelet jeléül felállított em­
lék barbár-módon megcsonkittatott, s már 
évek óta igy van és a járó-kelő közön­
ségben bizony ős fokú megbotránkozást kelt, 
miudazonáltal nem tétetik intézkedés, hogy 
a megcsorbitott kereszt megigazittassék, 
vagy egy ujjal váltassék fel. Tudomásunk 
szerint ezen kereszteknek van alapítványuk; 
miért nem fordítják hát az alapítvány kama­
tait a kegyeletes emlékek renoválására?

—  Királyi kegyelem. Jetter Károly 
bérencz-gyilkosnak, kit a helybeli kir. 
törvényszék és a kúria kötél általi halálra 
ítélt, — ő felsége megkegyelmezett 8 a 
halálos ítéletet életfogytiglan tartó fegy- 
ház büntetésre változtatta. Az itélet-hirdetés 
pénteken volt, mely alkalommal a bérencz- 
gyilkos oly gonoszul viselte magát, hogy 
a bíróság nem győzött eléggé csudálkozui 
a bűnös romlott lelkülete felett. Jetter a 
kegyelem kihirdetése után, gúnyos modor­
ral jegyzé meg, hogy ily kegyelemre uiucs 
szüksége, inkább akasszák fel.

—  Bérkocsi-szabályzat. A rendör- 
kaptiány hétfőn összehívott rendészeti bi­
zottságban a már oly régóta óhajtott bér­
kocsi - szabályrendelet - tervezetet bemutat­
ván, ez a r. bizottság részéről beható ta­
nácskozás alá vétetett és elfogadtatott. A 
tanács utján a közgyűléshez fog beterjesz- 
tetni és igy remélhetjük, hogy e rég füg­
gőben levő közérdekű ügy nem sokára 
megoldást nyer.

— Hangverseny és műkedvelő - 
előadás. Az alkalommal, hogy az orsz. 
erdész-egyesület városunkban tartja ez évi 
vándorgyűlését, -  szeptember 16-án — 
műkedvelő-előadással kapcsolatos hang­
vei senyt rendez a pécsi zene-egylet a szín­
házban. Közreműködik a legyőzhetetlen 
„Pécsi Dalárda", a városi zenekar 8 több 
már előnyösen ismert műkedvelő. Sziure 
kerül a „Váróteremben" ez. kitűnő vígjáték. 
—  Kiváló érdeklődéssel várjuk a neve­
zetes napot, illetve estét.

— Hymen. Dollinger N. vasuti 
tisztviselő jegyet váltott M a j o r o s s y  
János köztiszteletben álló községi biráuk 
szeretetre méltó kedves lányával: Ma r i s k a  
kisasszonynyal. — S z ű c s  Dániel siklóul 
reform, kántortanitó eljegyezte N é m e t h  
János volt harkányi lelkész leányát: I l onka 
kisasszonyt, Harkányban. —  Boldogság 
koszoruzza a szerelmi frigyet!

— Kijelölés. A városi kijelölő bi­
zottság vasárnap d. e. ülést tartváu, a 
reáliskolánál üresedésbe jött mennyiségtani 
és ábrázoló mértani tanszékre: I. helyre 
K is  József, II. helyre A s z t a l o s  József, 
III. helyre C 8 e m e z József hozatott 
ajánlatba.

— Gyanús halál. Aigenbrod Piszka, 
a Zsolnay-félc majolika-gyár egy csinos, 
ifjú munká8nöje, csütörtökön, hosszas kín­
lódás után kimúlt. A szerencsétlen leány 
gyufa-oldat által volt megmérgezve. Ha 
táláról különféle hírek keringenek. Az 
egyik verzió szerint csalódott szerelem kö­
vetkeztében támadt elkeseredettségében 
önmagát mérgezte meg; — mások szerint 
szerelmi viszonyának gyümölcse volt ke­
letkezőben, melynek elölése végett, kör­
nyezete, valami kuruzsoló banya tanácsára 
gyufaoldatot itatott vele s igy jutott a 
szegény leány a kinos halál könyörtelen 
karjai közé. Hűlt tetemeit pénteken tették 
örök nyugalomra. Hallomásunk szerint a 
rendőrség megindította a vizsgálatot.

—  Tanügy. Az 1884—86. iskolai 
évre összeállított népiskolai óra-tervek, az 
e tárgyban működött többtagú vegyes bi­
zottság által megvizsgáltatván, lényegtelen 
javítások után helyben hagyattak s igy 
megerősítés végett az iskolaszékhez tétet­
tek át. Egyúttal kimondatott, hogy a heti 
órák maximuma a 24-et meg ne haladja, és 
hogy a tanulók egyhuzamban 3 órán át ne 
tartassanak bent az iskolában. Helyeseu 
van ! Eunél okosabb intézkedést nem hoz­
hatott volna e bizottság!

—  Tűz. Petrovics József városvégi 
szérűjében tűz ütött ki kedden d. e. 10 
és 11 óra között. Egy kazal szalma ham- 
vadt el. A tűz vigyázatlanságból eredt.

— Csak lovagiasan! A hét elején 
ugyancsak lovagiasan viselte magát két 
fiatal ember városunkban. Az egyik S. 
orvo8növendék,ki pulyka-mérgében egy ke­
reskedő-segédet megtámadott orvul — fel- 
képelvén őt; a másik az a bizonyos keres­
kedő-segéd, ki az orvosnövendéket a Redő- 
féle kávéházban támadta meg s agyba-fejbe 
nyaklevesezvéu, tovább állott. Felesleges ez 
esetet bővebb kommentárral kísérnünk. A 
szép cselekedet önmagát dicséri!

— öngyilkos pereczes. Nagg a  kon- 
kurrenczia! így kiáltott fel L ó r e n c z  Já ­
nos veterán pereczes, s számot vetve a világi 
bajokkal, elhatározta, hogy véget vet fára­
dalmáé életének. Felment a Havi-Boldog­
asszony hegyre s ott egy borotvával felvágta 
a bal-lábán a sarkeret és elvérzett. Kedden



d q. bonczolták fel a halottas kamrában.
jjo most hát nyugodt lehet, hogy túl a síron 
oincs — konkurrenczia !

_Színészeink. Aradi Gerö szintár-
sulata a héten kezdte meg előadásait Za­
la Egerszegen, hol szeptember hó 10-éig 
marad. Innen Szombathelyre, október hó 
ij.én pedig városunkba érkezik s 11-én 
megkezdi előadásait.

— Az idei bortermés. A szőlő fe j lő - 
dése hegyeinkben egészen rendes. Néha 
egy.egy eső után meleg napok kü vetkez­
i k  s a napsugár beoltja tllzét a dagadó 
bogyókba. A minőségre tehát még eddig 
kedvezők a kilátások, mennyiségre nézve 
azonban a tavaszi nagy remények lényeges 
csorbát szenvedtek.

— Városi ataink. H a valaki meg- 
győződést akar magának arról szerezni, 
hogy milyenek azok az e l h a n y a g o l t  
utak, az ne sajnálja a fáradságot s bal­
lagjon ki a fehér-farkashoz czimzett sarok­
korcsmához és onnét sétáljon ki a búd. 
külvárosi vámig: oly ut-tapasztalatokat 
szerezhet magának, hogy akár köteteket 
irhát róla e czimeu: A világ legrosszabb 
országutja! Hogy utaink oly rosszak, an- 
uak az a legfőbb oka, hogy mindaddig 
uem tataroztatnak, mig végképen el nem 
romlanak. Akkor aztán betakarják kavics 
helyett, fél mázsás kövekkel s ezen kell 
a közönségnek közlekedui. Méltán jajdul 
fel a publikum, midőn azt kérdi, hogy: 
„Ezért fizetjük a tiz krajczár kövezeti 
vámdijat?"

— Bekeritetlen kutak. Köztudomású 
dolog, hogy falvakon, különösen a községi 
küzkutak víztartója niucs bekerítve s gyak­
ran megesik a szerencsétlenség, hogy a 
játszó gyermekek közül egy-egy belebukik 
és sírját leli a kút vizében. Belvárdról 
értesítenek keunüuket, hogy ott rövid idő 
alatt két gyermek esett bele ily keritetlen 
kútba. Jó  lenne a szomorú példán okulni.
S igen egészséges intézkedés lenne a já ­
rási szolgabirák részéről, ha elrendelnék a 
nyílt kutak körülkerítését.

— Lajos napja — Vaiszlón. Vaisz- 
lóról értesítenek beunüuket, hogy ott a 
többi hazafias városok 8 községek példá­
jára fényes ünnepélyt rendeztek, s da­
czára minden elöleges készültség hiányá­
nak, pompásan folyt le az ünnepély, mely­
nek első részét a „Szózat41 eléueklése ké­
pezte. Bartha Kezsö, községi tanító alkalmi 
beszédet tartott, mely után felhangzott a 
lelkes éljen. Következett a szónoklatok, 
szavaljatok és toasztok hosszú sora. A 
szavallók közül különösen kitűnt K o v á c s  
János és S z a b ó  Autal ur.

— A D un ába fulladt. A múlt hé- 
teu Török Sándor 17 éves kanász-gyerek, 
a disznók összeterelése közben a Dunába 
esett s az örvény magával ragadta. Segít­
ségért baaztalau kiáltott, mert közelében 
senki sem volt. Negyednapra Kölkednél 
halaszták ki.

— A harkányi fürdőből. Harkány, 
1884. augusztus 27-én. Fürdő-vendégek 
száma mai napig 1,595 személy, átutazó 
vendégek száma mai napig 4,925 személy.

— A pécsi k eresk ed e lm i és ip a rk a m a ra  sz ep ­
tember hó l-ső napján (hétfő) d. u. 4 órakor sa­
ját helyiségében (Anna utcza 4. sz. I. em.) ren­
des közülést tart. A napirend tárgyai : 1) Az el­
nökségi előterjesztések. 2) A kamarai iroda jelentése. 
3) Kamarai eluök választása. 4) A földm. ipar és ke 
resk. m. kir. minisztérium leirata az uj ipartörvény 
é teimében Baranya-, Somogy- és Tolna - megyék, 
valamint Pécs. szab. kir. város törvéuyhatóságok 
ipar tanácsúba a kamara által eszközlendo 2 — 2 
rendes és 2 - 2  póttag választása iráut. 5 ) Ugyan­
azon minisztérium leirata kamarai titkárnak köz- 
gazdasági adatok gyűjtése czéljából leendő kikül­
detése targyábau. 6) Ugyanazon a a közmunka és 
közlekedésügyi m. kir. miniszterinmuak leirata a 
hazai vasutak által szükségelt anyagok és szerel­
vényeknek a hazai ipar által való előállítása 
ügyében. 7) A közmunka és közlekedésügyi m. 
kir. minisztérium leirata az eszéki komp-átkelés 
elleu tett kamarai felterjesztésre. 8) A földm. 
ipar és keresk. m. kir. minisztérium leirata Vil­
lány község újonnan alkotott helypénz-tariffájának 
véleményezése iránt. 9) A budapest-pécsi vasút 
igazgatóságának átirata a nyers bőröknek szállí­
tási kedvezmények nyújtása tárgyában felterjesz­
tett kamarai emlékiratra. 10) A cs. kir. szab. déli 
vaspályatársaság igazgatóságának átirata a neve­
zett vasút bármely állomásán feladásra kerülő 
áruknak Pécsig lehető bérmentesítése tárgyában 
tett kamatai felterjesztésre. 11) Götz Gyula mo­
hácsi sertéskereskedő beadványa Mohács és Eszék­
től kiinduló hetenkint egyszer közvetlenül Bécsbe 
menő állatszállító vonat létesítésének valamint az 
élő állatok szállításánál szükséges több újítás al­
kalmazásának kieszközlése iránt, 12) Szalóky Sán­
dor kaposvári mUszövőnek folyamodása állami 
segélynek részére leendő kieszközlése iránt. 13) 
Fried B. és fiai simontornyai (bőrgyáros ezég be­
adványa a vasúti kocsi-rakományok megmázsálásá- 
ért szedni szokott különböző dijaknak 1 írtra le­
endő egyesítése tárgyában. 14) Littke János pécsi 
borkereskedő beadványa a pécs-barcsi vasút igaz­
gatóságánál annak kieszközlése irá n t, hogy a 
pécsi állomás árnkiadási osztályában egy mérleg 
állittassék fel. 16) A mozsgói körjegyzőség bead­
ványa a bélyegköteles marhalevelek hátlap-fel­
jegyzése körül kívánatos újítás kieBzközlése iráut. 
16) Csizmadia Mihály folyamodása pécsi kötszövő- 
gyárának az 1881. évi 44. t. ez. által meghatáro­
zott állami kedvezményekben való részesítése iránt.

— A bo n y h á d i ev. alyym n áziu m ban  a  be iratá-  
»ok az 188'/j-ki tanévre szeptember hó 1-től kezdve 
szeptember 4-ig történnek. A p ótló , illetőleg ja  
vitóvizsgák augusztus 31-én, a felvételi vizsgák 
pedig a beiratások alatt eszközöltetnek. —  Az 
igazgatóság a koszt- és szállásadókról, nem kü­
lönben azokról, kik gyermekeiket magyar helyre 
cserébe adni szándékoznak, jegyzéket vezet, s a 
szülőknek levélben is szívesen szolgál felvilágosí­
tással.

— A középtanodák alsóbb osztá­
lyába já ró  tanulók teljes ellátásra el­
fogadtatnak havi 20 frtért — hol?  — 
megmondja a  kiadóhivatal.

— Egy szó a  hajápolás, az emlé­
kező tehetség gyengesége, főfájás, a sza­
káll- növesztésről. Abban a helyzetben

vagyunk, hogy az ismeretes illatazerész
Grolich J .  (Brünnben) által készített 
„Roborancziumu a híres specziálista orvos 
dr. Pinkász ur fej- és haj betegségek elleni 
tudományos találmánya s hogy a feltaláló 
tudományos jelentősége azon körülmény 
mellett, hogy a „Roborancziumu egy cs. 
kir. osztrák egy kir. magyar privilégium­
mal lett kitüutetve, nem engednek kételyt 
táplálni annak szoliditása iránt. Mint azt 
nagyszámú köszönö és elismerő iratok 
bebizonyítják, a „Roborancziumu gyakran 
eredménnyel használtatott kopaszság, haj­
kihullás, korpaképzödés és a haj öszülése 
ellen. — S minthogy a „Roborancziumu 
továbbá éltetöleg s megnyugtatólag hat 
az idegekre, igen gyakran használtatott a 
legjobb sikerrel az emlékező tehetség 
gyengülése s főfájás ellen. — Végül hadd 
említsük még meg, hogy a „Roboranczium“ 
mint szakáll-növesztő s erösitöszer, mint 
többszörösen be van igazolva, fényesen 
érvényesité magát. Az egyedüli bebizonyí­
tott eredményekre támaszkodó szer. — 
Mint értesülünk Grolich ur e vidéken 
többrendbeli bizományi raktárt állított fel, 
a hol a Roboranczium az eredeti áron (1 
frt 50 és 1 frtért) valódi minőségben 
kapható és pedig: Pécsett: Kovács Mi­
hály gyógysz.; Budapesten: Neruda F., 
Hatvani-utcza 10.; Zágrábban: Arazim
C. gyógysz.; Nagy-Becskereken: Mencser 
Lipót gyógysz. ; H. M.-Vásárhelyen: Kiss 
Gy. gyógysz.; Újvidéken: Piavsic G. 
gyógysz.; Székes-Fehérváron ; Dieballa G. 
gyógysz.; Temesváron: Tárczay István 
gyógysz.; Zomborban: Gallé Emil gyógy­
szerésznél.

A közönség köréből.
Szerény interpelláczió a rendőr­

kapitányhoz.
Van-e tudomása a rendőrkapitány ur­

nák a pécsi piaczon uralgó nagy drága­
ságról? Tudja-e, hogy annak a pécsi kofa­
had az oka, mely a városba jövő elárusí­
tókat már a vámházaknál elfogja s tőlük 
minden élelmi czikket összevásárol, s hogy 
ha elvétve egy falusi elárusító még is a 
piaczra vetődik, azt kofáiuk annyira kö­
rülveszik, hogy más —  különösen, ha sér­
tegetéseiknek nem akar kitéve lenni —  
hozzá nem férhet? Van-e tudomása arról, 
hogy más városokban a kofáknak csakis 
t i z óra után szabad vásárolni ? s szándéko­
zik-e ezen üdvös és az egész közönségre 
jótékonyan ható intézkedést Pécs városa 
területére is behozni? — Ha igen, úgy ké­
retik a rendőrkapitány ur szigorúan fel­
ügyelni, hogy eme rendeletének érvény is 
szereztessék, mert köztudomású dolog, hogy 
a mi „ Mi h a s z n a  A n d r á s a i n k 14 csak­
nem kivétel nélkül nejeik és legközelebbi 
rokonaik által Űzik a kofaság jövedelmező 
iparágát, s igy azok visszaélései nemhogy 
meggátoltatnának, de épen a „ Mi ba s z ­
n a k 14 által elösegittetik.

E g y  p é c s i p o lg á r

Miként őrizkednek vidéken a 
kholerától?*)

Folyó hó 19-én tanítói gyűlésre men­
yén Vaiszlóba, utam több falun vezetett 
keresztül. Más években ilyenkor az utas 
nak vágtatva kellett átfuttatnia a dráva- 
melléki falukon, ha azt nem akarta, hogy 
a dögleletes kenderszag megfojtsa. Most 
hálával gondoltam némi részben arra a 
touloni omiuosus matrózruhára, melybe 
burkolózva a Kholaura kisasszony föld­
részünkre átráudult hálózni. Hiszen ennek 
a kedves hölgynek a tiszteletére jelent 
meg az a szigorú belügyminiszteri rendelet 
és megyei rendelet, mely a többek közt 
„a falu belsejében és közvetlen közelé­
ben való kenderáztatást44 eltiltja. — Úgy 
látszik azonban, hogy a baranyai nép nem 
oly udvarias a fent tisztelt ázsiai urhölgy 
irányában, mint a belügyminiszter ö nmsga 
és alispán ö nsga. — Mert utazásom köz­
ben nem csak dögleletes kenderszaggal 
találkoztam, hanem még sokkal neveze­
tesebb dolgot tapasztaltam. Ugyanis Kemse 
és Lúzsok drávamelléki faluk között vé­
geden, hosszú, zöld kenderrel megrakodott 
kocsisort értem el az utón. Lehetett vagy 
40 kocsi. Megtudtam azt is, hogy zalátai 
lakosok. — Szegények — gondolám ma­
gamban — a fenti rendeletek következ­
tében mily messze, egészen a harmadik 
falu határába kénytelenek most járni ken­
derükkel, hogy az áztatás falujukhoz közel 
ne legyen. A keskeny utón el nem kerül- 
ketvén a kocsisort, Lúzsokig utánok jöt­
tem. S itt nagy ámulatomra azt látom, 
hogy a kocsisor egy nagyobb részt a falu 
belső területén eső tó-féle viz mellé ka­
nyarodik, hagy a már előbb oda érkezet­
tek példáját követve, kender-rakományát 
a falu területén áztassa el s ezzel elég 
tétessék a kolera elleni azon óvintézke­
désnek , hogy falujok belsejében vagy 
közvetlen közelében Zaláta ne áztasson. 
Nem jártam utánua, de e falusi prókátori 
fogásból azt lehet következtetni, hogy 
Lózsok még bizonyosan Zaláta belsejében 
áztatja ki kenderét. S  ezt teszik az ille­
tékes községi elöljárók engedélyével. —  
És mi falusiak jó l tudjuk, hogy ilyen a 
legtöbb rendelet sorsa. — A jelen esetben 
megsértett reudelet is meghagyja agyán 
a szolgabiróknak, hogy a végrehajtás mi­
kénti ellenőrzéséről intézkedjenek, a szol-

*) Térszüke miatt a múlt számból kimaradt.
Sserk.

gabirák ki is adták a rendeletet a kör­
jegyzőknek azon meghagyással, hogy ahoz 
szigorúan alkalmazkodjanak, de itt az­
tán meg is fenekük a jó  ügy. A miniszter, 
alispán és szolgabiró nem vizsgálhat sor­
ban minden falut. A jegyzőknek áll ez 
leginkább módjukban. Észre is vesznek 
Ők sok mulasztást s hivatják is magukhoz 
azonnal a fain biráját, de ez, megorrontva 
az ad verbum audiendum notariiokát, nem 
ritkán a jegyzői konyhán keresztül jelen 
meg a hivatalos szobában és ezzel a lát­
hatás szélen feltetszett villámlás és dörgés 
menten megszűnik. Vajha a közegézség 
érdekében történt e felszólalás az illetékes 
felsőbb hatóságokat czélszerübb ellenőrzési 
intézkedésekre indítaná, mert hihető, hogy 
Lúzsok és Zaláta példája megyénkben 
nem áll egyedül.

Egy g y ű lé s i  ta g .

Irodalom.
=  „A magyar helyesírás rendszerének 

alapvonalai. Iskolai és magán használatra, 
a gyors és gyakorlati el-sajátitásra való 
figyelemmel irta 8 a Magyar Tudományos 
akadémia nyelv- és széptudományi osztá­
lyának a ján lja : Km e t hy István. Szerző 
tulajdona. Nyíregyházán, nyomatott Jóba 
Elek könyvnyomdájában. 1884. Ara 50 
kr.u — Ez teljes czime ama 64 oldalas csi­
nos kiállítású miinek, melyet szerző lapunk­
hoz beküldött. Térszüke miatt e jeles tanul­
mánynyal részletesen nem foglalkozhatunk, 
annyit azonban nyugodt lelkiismerettel 
mondhatunk, hogy meglátszik, miszerint 
szerző — mint előszavában mondja is — 
három évtized óta foglalkozik a magyar 
helyesírás-tudomány nehézségeivel. Habár 
nem osztjuk teljesen szerző újításait, mégis 
nyereségnek tartjuk irodalmunk terén jelen 
müvét. Az akadémia van hivatva —  mint 
egyedül illetékes fórum — a használhatót 
megtartani 8 terjeszteni; a túlkapásokat 
pedig sutba vetni. — Ajánljuk az irodalom 
e nemét pártoló, müveit olvasó közönség 
becses figyelmébe.

S  A „Regényvilágu.ez idei évfolyama befejezése 
felé közeledik. A kitűnő tartalmú szépirodalmi 
hetilapnak 4 1 —46 füzeteit küldöttók most be Ré- 
vai-testvérek, a vállalat kiadói. Tóth Sándor „A 
ki senkié sem44 cximU regényéi) eu mind több is­
mertető jelt nyújt arra nézve, hogy művét kitünően 
sikerültnek és modern socziális eszméket hirdető, 
megkapóan szép munkának tartsuk. Nemcsak a 
szakavatott iró tolla ismerhető fel rajta, de a ki* 
tűnő ízléssel, nagy gonddal dolgozó iró is, ki e 
regényével valóságos műregényt nyújt. Sárffy Ig- 
náczuak „A nő“ czimü regénye sem több, sem 
kevesebb, mint a mire oIbő közleményeiből kö­
vetkeztettünk. Érzelgős théma, ügyesen feldolgozva, 
méltó arra, hogy rokonlelkeket tetszésre ragadjon. 
Az irály szép és választékos, olvasása kellemes 
élvezetet nyújt. A külföldi irodalomnak legújabb 
termékét, Jules Cbaretienek. „A miniszter14 híres 
szerzőjének új regény, „Zilah herczeg44 szintén a 
„Regényvilág44 hasábjain jelenik meg. Ha -zer- 
zője iránt szükséges még az érdeklődés felköl* 
tése, csak annyit mondunk, hogy „Zilah herczeg44 
meséje magyar tárgyú és bár az egész cselekmény 
műhely* Paris és az egész regény a szó szoros 
értelmében párisi társadalmi regény, mégis ha­
zánk iránt oly meleg rokonszenv szól belőle és 
Claretie a francziákuál valóban bámulatos mérsék­
lettel oly oldalról tünteti fel nemzetünket, honi 
viszonyainkat, hogy eltekintve az eltekintendőktől, 
a regény fordítása mint érdekes kuriózum is há­
lás, olvasása pedig kellemes mulatság. Az apróbb 
tárczsközlemények közül Catulle Mendés gyö­
nyörű szerelmes históriáit emeljük k i, melyek 
Zempléni P. Gyula fordításában nemcsak az ere­
deti zamatot, de az eredeti szépségeket is hiven 
visszatükrözik. A Regényvilág a művelt közönség 
pártolását minden tekintetben megérdemli már 
csak azért is, mert kasáhjain nemcsak a legjele- 
lesebb Írók találkoznak, de irodalmunk legkitű­
nőbb termékei is itt látnak napvilágot. Előfizetési 
ára egy negyedévre csak 1 frt 9 ) kr. (Kiadóhiva­
tal : Budapesten , Révai-teatvérek könyvkeres­
kedésében )

== ,.0r8zág-Világ“ , mit Degró Alajos kitűnő 
írónk szerkeszt, ez évi XVII-ik füzetével lépett 
az olvasó közönség elé. Az olvasók valóban le 
lehetnek kötelezve a szerkesztő buzgalma és a kiadó 
fáradságos áldozatának az eredeti és időszerű raj­
zokért. A magyar királyi állami vasutak központi 
személy-pályaudvara meglepi az „Ország-Világ44 
publikumát. A népszerű Teleki Sáudor grófnak 
patriarchalis arczképe, mit Degré Alajosnak ajánl. 
Degré Alajos utóhangot irt az írók és művészek 
kirándul ás ár ól és ezt hat szép kép kiséri. Közöl­
jük a XVII-ik füzet tartalmát : Teleki Sáudor. 
Arczképpel. Szabó Endrétől. — A magyar czimer. 
Költemény. Dalmady Győzőtől. — Az ős oszlop. 
Költemény. Hiadortól, — A havasok királynője. 
Történeti regény. P . Szathmáry Károlyiéi. —  A 
magyar kir. államvasutak központi személy-pálya­
udvara. (Képpel.) Egyenesy Gézától. — Gr. Szé­
chenyi István három szerelme. Latkóczy Mihály- 
tói. — Mercedes. Spanyol történeti beszély Boréi 
D’Hauterivetől. —  Az ócsai templom. Szabó Gé­
zától. — A „hamelni patkányfogó44 emlékünnepe. 
(Képpel.) —  A hót története. Camilla d’ Epernay- 
tól. —  Lakodalom előtt. (Képpel.) — Hoz­
zá . . . Költemény. Tótliváraditól. — Levin Jakab  
(1828— 1884.) Arczképpel. Irta Toldy László. —  
A gyóuás. Költemény. Kenózi Csatártól. — Utó- 
haug az írók és művészek kirándulásához. Degré 
Alajostól. — Asszonyok vigyázzatok ! beszélyke. 
Tábori Róbertől. — Akácz virágok. Rajz. Paál 
Árpádtól. —  Bécsi-tárcza. Egy varróleány törté­
nete. Kaposi Bélától. — Utolsó merengés. Költe­
mény. Rónaszéki Gusztávtól. — Szerencsétlen 
furulyások. (Képpel.) — A hét története. Adorján 
Sándortól. —  Irodalom. —  Színház. Művészet. — 
Hölgyek naplója. — Hymen. —  Gyászrovat. —  
Kegyelet. —  Egyház és iskola. — Sport — Kű 
lönfélék. —  Sakk. Rejtvények. —  Naptár. —  
Hirdetések. Ezekből látszik, hogy a magyar művelt 
közönség házi tűzhelyéhez leghelyesebb hangon 
tuil közeledni az „Ország-Világ44, mely a nemes 
szerénységről soha nem feledkezik meg. Előfize­
tési ára : egy évre 10 frt, félévre 6 frt, évnegyedre 
2 frt 50  kr. Az „Ország-Világ44 szerkesztője Szent 
István napján ingyen emlékszámot osztatott ki. 
Ezt az előzékenységet a közönség igen jó  néven 
vette.

= j  A „Magyar Ifjúság44 czimü ifjúsági folyó­
iratból újabb öt füzetet kaptunk (12— 16). Révai 
testvérek mint kiadók ée Körthy Emil mint szer­
kesztő mindent elkövetnek, hogy e lap valóban 
azzá legyen, a mivé a megindítás alkalmával ki­
tűzött czél eléréséért is lennie kell, azaz hogy 
hazánk mindkét nembeli, komoly törekvésű, szor­
galmas, tanulni és tudni vágyé ifjúságának ked- 
vencz lapjává, meghitt, bizalmas barátjává legyen. 
A nemes szórakoztatásról a legjelesebb tartalom­
mal teliden teletöltött hasábok gondoskodnak, me­

lyek alatt irodalmunk művelői közül a legjeleseb­
bek neveit olvadhatjuk, Jókai Mór, P . Szathmáry 
Károly, Várady Antal, K. Tóth Kálmán, Mikszáth 
Kálmán, Maysr Miksa, Tóth Lőrincz jobbnál jobb 
czikkekkel sorakoznak egymás mellé és a  külföldi 
irodalom is oly művekkel van képviselve, melyek 
Legouvét és hozzá hasonlókat vallanak szerzőjükül. 
Az egyes füzeteknek kellő csínnal és ízléssel ki­
állított külső borítékjuk is oly közleményekkel 
van teletöltve, melyek egytől egyig megérdemlik 
az elolvasást. Közérdekű hitek, melyek a világi 
események legkiválébbjaiból vannak kiböngészve, 
kérdések, melyeket egyszerre sokan is feltehetnek; 
feleletek, melyek nemcsak az illetőnek szólnak, 
a különös gonddai és tapintatossággal szerkesztett 
„Szerkesztői posta14 mind oly rovatok, melyek 
egyenkint és összesen elősegítik a jeles vállalatot 
abban, hogy hívei mind szélesebb körökből gyűl­
jenek. Most pályázat is tűzetett az előfizetők szá­
mára, a mi nemcsak a nemes versenygós szép 
eszméjénél fogva, de azért is alkalmas és méltó 
vonzerő lehet, mert a jutalmak nemcsak a mun­
kát, de a törekvést is elismerni hív. tvák. A szü­
lők, tanítók, nevelők figyelmébe örömmel ajánljuk 
a „Magyar Ifjuság“-ot, mely minden második va­
sárnap jelenik meg és előfizetés ára egy negyed­
évre csak 1 frt 60 kr. — Az előfizetéseket legjobb 
egyenesen a kiadóhivatalba küldeni, melynek tel­
jes zzim e: Révai testvérek, Budapesten, váczi- 
utcza 11.

Közgazdaság.

I p a r ü g y.
Az ipartörvények kellő végrehajtása 

tárgyában a hét derekán jelent meg a ke­
reskedelmi s iparligyi minisztériumnak az 
összes törvényhatóságokhoz intézett nagy- 
terjedelmü rendelete, melynek hat fejeze­
tében pontos részletezéssel fel vannak so­
rolva a hatóságok teendői. A törvénynek, 
mely tudvalevőleg október 1-én lép életbe 
— egyik legfontosabb határozata az ipar­
lajstromok vézetése. A miniszteri rendelet 
felsorolja ezúttal a képesítéshez kötött 
mesterségeket. A törvény 5. §-ában adott 
megbízás alapján a miniszter — mint ér­
tesülünk — összesen 52 mesterségre vonat­
kozólag rendeli el a képesítést, s ezek 
közül öt azonkívül még csakis engedélye­
zés mellett Űzhető. A kővetkező 47 mes­
terség vau képesítéshez kötve: 1. arany-, 
ezüstmüves és ékszerész, 2. aranyozó, 3. 
arany-, ezüst- és fémverő, 4. asztalos, 5. 
bádogos, 6. bognár, 7. borbély, fodrász és 
parókakészitö, 8. bőründös, 9. cserép- és 
palafedő, 15. csizmadia, 11. czipész, 12. 
ezukrász, 13. esztergályos, 14. fazekas, 15. 
fésűs, 16. gombkötő és paszományos, 17. 
hangszerkészítő, 18. hentes, 19. kádár, 20. 
kalapos, 21. kárpitos, 22. kefekötő, 23. 
kelme- és fouálfestö, 24. kesztyűs és sérv- 
kötőkészitő, 25. késes, 26. kocsigyártó, 27. 
kosárfonó, 28. kovács, 29. könyvkötő, 30. 
köteles, 31. kötőszövő, 32. kulcscsíuáló, 33. 
lakatos, 34. mázoló és fényező, 35. mé­
száros, 36. mézeskalácsos és viaszöntő, 
37. molnár, 38. nyerges és szíjgyártó, 
39. órás, 40. rézöntő, réz- és bronzmüves, 
41. sütő, 42. szabó, 43. szappanos és 
gyertyamártó, 44. szobafestő, 45. szűcs, 
46. tajték- és pipafaragó, 47. tímár. Minden 
iparos, a ki a képesítéshez kötött ipart 
szándékozik Űzni, tartozik egyelőre, azaz 
1887. évi szept. 30-ig okmáuynyal igazolni, 
hogy szakbavágó műhelyben vagy gyárban 
szakbavágó munkával két évig foglalko­
zott. Azonkívül a felsorolt mesterségeken 
kívül a törvény 10. §-a szerint engegély- 
hez kötött iparok közül 1. az ács, 2. az 
építőmester, 3. kömives, 4. kőfaragó, 5. a 
kéményseprő-ipar is képesítéshez kötött. 
Valamely ipar megkezdésére vonatkozólag 
a rendelet —  mint értesülünk — a kő­
vetkező eljárást szabja meg: A ki ipart 
(vagy kereskedést) szándékozik Űzni, tarto­
zik ebbeli szándékát a törvény 4. §-a ér­
telmében az illetékes iparhatóságnak, azaz 
annak az I-ső fokú iparhatóságnak, a 
melynek területén az iparüzlet megindí­
tandó (ipartörv. 177. §.) írásban bejelen­
teni. E bejelentés alakja: a közönséges 
kérvény. E kérvény mellett a bejelentő 
okmánynyal tartozik igazolni azt, hogy 
nagykorú, vagy hogy nagykorúnak van 
nyilvánítva, vagy ha kiskorú, atyjának 
illetőleg gyámjának gyámbatóságilag jóvá 
hagyott beleegyezését; végül, ha jogi sze­
mély, az üzletvezető alkalmazását. — A 
kérvényeknél bélyeg alkalmazandó, még 
pedig az 50,000-nél több lakóssal biró 
városokban és községekben, az l-sö Ívtől 
4 fr t; b) 10,000— 50,000 lakóssal biró vá­
rosokban és községekben, az l-ső ivtöl 
3 frt; c) 5000— 10,000 lakóssal biró vá 
rosokbau és községekben, az 1 ső ívtől 2 
frt és d) más helyeken az l-ső ívtől 1 frt 
50 kr. A beadványok 2-ik és minden to­
vábbi ive 50 kros bélyeggel látandó el. A 
kellő bélyeggel ellátott kérvény a hivatali 
bélyegzővel szabályszerüleg átbélyegzeudő, 
maga az ipar-igazolvány pedig bélycgtele- 
n ü l kiadandó.

Az Anker élet- és járadék-bizto­
sító társaságnál 1884. julius hóban be- 
nyujtatott összesen 912 bevallás 1,967,645 
frt biztosítandó összeggel, és pedig 535 
bevallás 1,025,703 frttal halálesetre és 377 
bevallás 941,941 frttal életesetre. — Ki­
állítva lön 474 kötvény 683,966 frttal 
halálesetre és 345 kötvény 799,126 frttal 
életesetre; összessen tehát 819 kötvény 
1.483,092 frttal. A havi bevétel volt 
123,932 frt haláleseti díj és 117,876 frt 
betétekben, összesen: 241,809 frt. Halál­
esetekért kifizettetett 74,004 frt. Ez évben 
benyujtatott 4549 bevallás 10.639,747 frttal 
és kiáilittatott 4224 kötvény 9.568,914 frttal, 
ugyanezen időben bevétetett 2.022,696 
frt; — halálesetekért pedig kifizettetett: 
431.266 frt. — A társaság működése kez­

detétől fogva halálesetekért kifizettetett 
12,703,824 frt és az 1871—84-ik túl­
élési társulás (Assocziáczió) eredménye
27,028.504 frt volt.

A szerkesztőség póstája.
—  F a z e k a s  S. ú rn ak , B .-S e lly e . Ön a „ P é c s 44 

nyilt-terében közzétett soraival, szerkesztőségi 
üzenetünk feletti megsértődéséuek ad haragos ki­
fejezést s lapunk szerkesztőjét — ki jól lehet, tu­
domással sem bírt az ön közleményéről —  méltat­
lanul bántalmazza. E z nem illő eljárás! S bigyje 
el, árva szóra se méltatnék, ha szerkesztőségünk­
nek rontott volna s nem magának a szerkesztő 
személyének. Mi már megszoktuk a méltatlanko­
dók támadásait s nyugodtan tűrjük , mert békére 
csillapít tiszta önérzetünk. De nem hagyhatjuk 
szó nélkül a támadást, mert derék, jó  s köztisz­
telet- és szeretetben álló szerkesztőnk személye 
van általa súlyosan érintve, a ki most, midőn e 
sorokat írjuk, Tolnamegyében időz s távolról sem 
sejti, hogy akadt egyén, a ki őt, mint a közér­
dek s igazság őszinte s részrebajlatlan szószólóját 
mérges fulánkkal illesse. Kérdjük : mivel sértettük 
meg mi önt? . . Hogy nem vettük fel közlemé­
nyét? . . No már megengedjen, a magunk házá­
ban mégis csak mi vagyunk az urak s akképen 
rendelkezünk portánkon belül, a mint legjobbnak 
látjuk. Az ön közleménye, melyet a „ c s é p ­
i é  s44 mellett irt, elkésve érkezett s a legjobb 
akarattal sem közölhettük volna; de meg akár­
hogy csűrjük-csavarjuk is a dolgot, hát pongyola 
volt biz’ az. Különben is megjegyezzük, hogy 
nem ismerjük el a „közönség44 köréből senki j o ­
gát, legkevésbé Fazekas űrét, arra, hogy a la­
punkhoz beküldött közlemények raegbirálásábau 
az illetékességet megvonja tőlünk. Hogy nem va­
gyunk részrehajlók, ezt fényesen bizonyítja ama 
körülmény, hogy abban a bizonyos ut-kérdésben, 
mely mellett az érdekeltség oly kozmás sza­
got teijesztett, —  tért engedtünk két külöu s 
ellentétes lábon álló közleménynek s hogy per 
infinitum nem bocsátkoztunk elkeseredettséggel 
telt polémiába, ezt csak azzal indokoljuk, hogy 
lapunk nem az úthálózat uiegállapitása körül 
felmerülő különféle magán-érdekek cséplő-masi­
nája ; hanem igenis a tiszta igazság s közérdek 
képviselője. Ezek után azon reményünknek adunk 
kifejezést, sőt joggal elvárjuk, miszerint t. F a z e ­
kas ur, mint értelmes és loyalis férfiú, be fogja 
látni, hogy szerkesztőnket, ki ismételve mondjuk, 
jól lehet tudomással sem birt beküldött közlemé­
nye felől, — méltatlanul bántalmazta s igy visz- 
szavonja a reá igazán s jogosan éppeu nem ró­
ható sérelmes nyilatkozatát.

—  K ö v esd i. Beküldött költeményei igen csi­
nosak és kedvesek. Alkalom adtán közöljük. F o ­
gadja szívélyes üdvözletünket.
;v  —  T . K . u rn á k , h e ly ben . A „Pesti kis lány 
Pécsett44 czimü költeményt lehetetlen volt közöl­
nünk. Talán a jövő számban. — Mit csinálnak a 
tánezoló dervisek ?

— N. N . u rnák . M ohács. Postára tettük.
—  R . Y. u rnák, h e ly ben . A „t. p ."-t megin­

dító ttok.

a r y l l t - t é r . * )

E g y  m e g in d í t ó  k ö s z ö n ő le v é l .
Budapest, junius 24. Tisztelt uram ! A Min­

denható Ur Isten szerezet csen fizesse meg mind 
azt a jó t, a mit ön velem tett! Erős szívdobogá­
som, szédülésem, gyomorgörcsöm mind eltűnt A 
jobb időkben Tischer tanár busz évig volt házi­
orvosom, de nem segíthetett rajtam, —  önt pedig 
a mindenható Isten küldte hozzám, azért egész 
telkemből buzgólkodui fogok, hogy az ön nagy­
becsű labdacsait ajánljam mindenkinek; a mai idő­
ben úgy is igen sok a nyegleség, annyira, hogy 
az emberek már nem hisznek másnak, csak ha 
magok megpróbálják. Ha módomban volna, újságba 
tétetném a  nevem alatt, hogy aztán az emberek 
hozzám jönnének s tudakozódnának. De én sze­
gény s az egész világtól, mindentől elhagyatott 
asszony vagyok, csakis egy vigasztalót küldött 
hozzám a Mindenható Isten, az ön svájezi labda­
csait, melyek szenvedéseimtől megszabadítottak. 
Csókolom kezeit számtalanszor s hálásan köszö­
nöm mindazt a jót, a mit velem tett, s a mit csak 
imádságommal jutalmazhatok meg. Alázatos, hálás 
szolgája, özvegy Mihálovishc Anna. Szegények 
háza, ajtószám 100.

Brandt R. gyógyszerész svájezi labdacsai do- 
bozonkint 70 krjával minden magyarországi gyógy, 
szertárban kaphatók. Gondosan meg kell nézni- 
hogy minden dobozon rajta legyen a fehér kereszt 
vörös mezőben s Brandt R. névaláírása.

A pécsi  nyilvános három osztályú

a beiratások az intézeti helyiségben (Mária- 
utcza 8. sz.) augusztus lió 30-tól kezdve 
teljesittetnek.

Az intézetnek végzett tanulói az 
M F "  e g y  é v i  ö n k é n te s s é g i jo g o t  * ^ 0 $  
elnyerhetik.

A helybeli tek. kereskedelmi s ipartársulat 
által e tanodával egybekapcsolt k ü l ö n  t a n ­
f o l y a m b a  a kereskedő tanonezok felvétele 
ugyanott augusztus hó 31-tÖI kezdve eszkö öltetik.

A Z  IG A Z G A T Ó S Á G .

N y ila tk o z a t .
A t. ez. nagyközönség tájékozta­

tására kijelentem, miszerint Szigriszt 
Lajos ur ellen a „Pécsi Figyelő" f. 
évi 35. számában közzétett nyilatko­
zat, illetőleg említett levélbeli sértései 
megtorlása végett a pert megindí­
tottam.

Pécsett, 1884. augusztus hó 8 -án.
L u d w i g  K á r o l y .

K ereste tik
egy tevékeny fiatal ember, a ki magát 
helybeli ü gyn öknek  ki akarja képezni, 
egy jól bevezetett házi czikk eladására, 
csekély fizetést és magas jutalékot (pro­

víziót) szerezhet.
Bővebbet e lap kiadóhivatala.

•) Ezen rovat alatt megjelentek ért nem válla 
felelőséget a szerk.
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Alulírott bátorkodom

festő- és mázolási-üzletemet
a t. ez. közönség becses figyelmébe tiszteletteljesen ajánlani. i

• Elvállalok minden a festés és mázolás körébe tartozó munká- •
X kát u. m : templom-, szoba-, ezég-festést, mázolást és fa-erezést. — át

X Folyton a legújabb és legcsinosabb szőnyeg- és mennyezet-minták bir- ♦

• tokában, azon kellemes helyzetben vagyok, hogy minden megrende- T

Ilést, a legegyszerűbbtől a leggazdagabb kiállításig, pontosan és ol­
csón teljesíthetek. Az általam készített munkák tisztasága, csinossága 
és tartósságáért a felelőséget minden tekintetben magamra vállalom.

I F J  H U D A Y
199. (10— 10) r f e s e t t ,  J ó z s r f - u t c z a  3 5  sz.

M
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lláziszikséfrletek és fehérneművarráshoz,
valamint

szabók, czipészek, nyereg- 
gyártók, kalaposok, kárpito­

sok stb. számára.

AZ EREDETI
Singer Varrógépek
minden más gyártmány előtt 
kitűnnek m cchanism us töké­
letessége, egyszerű szerke­
zet, könnyű kezelés, fellil- 
mulhatlan munkaképesség és 

nagy tartósság által.

N e id lin g -e r  G r .
Pécs, Ferencziek-utcza 6. sz.

(IV)

l'zletem megnagyobbitása folytán azon kellemes helyzetben vagyok, 
hogy felülmúlhat lan és többszörösen kitüntetett tömör, és hivatalosan megvizs 
gált mindennemű, legújabb szerkezetű

mérlegeket és sú lyokat
egy évi jótállás mellett —  a legolcsóbban adhatom.

Épp úgy nagy raktáram van a legújabb szerkezettel ellátott

borsajtók-, hordó-abroncs-, szerszámok-
és minden idevágó készülékekben. Mély tisztelettel
________________________  I v i ó  T h .

Tanoncz felvétetik
Biankóra Antal kereskedésében. 

P éc s e t t .

Mária-celli 
gyo mór-csepp ek

jeles hatású gyógy szer a gyomor min­
den bántalmai ellen

és folUlmulhatatlin az ét* 
vágyhiány, gyomor- 
gyengeség, roszszagu 
lehelet, szelek, sava­
nyú felbttfögés, kó 
Ilk a , gyomorhurut, 
gyomorégés, hugykö- 
képződés, túlságos 

nyálkaképződés, sár­
gaság, undor és há­
nyás, főfájás (ha az a 
gyomorból ered), gyo­
morgörcs, székszoru- 
lai, a gyomornak túl­
terheltsége étel és ital 
által, giliszta lép éa 
májbetegség, arany­
eres bántalmak ellen. 

I C *  E g y  ü v e g e s ©  á i* a  h a s z n á ­
l a t i  u t a s í t á s s a l  e g y ü t t  3 5  k r .  
Kapható: Pécsett Hálás Ödön, Kovács Mi­
hály és Sipöcz István gyógyszerész áraknál. 
Szigetváron: Visy Sándor gyógyszerésznél.
Valamint az oaztrák-magyar biiodalom minden 
nagyobb gyógyazertAiábau éa kereskedésében. 
Központi szétkáldési raktár nagyban és 

kicsinyben. 3 .(13— 9)
B R A D I  K Á R O L Y ,  

az „ő r a n g y  a 1 h o z“ czimzett gyógyszertáréban 
Kremzierben, Morvaországban.____

Hol kaphatók a legjobb varrógépek ?
A nagyközönség körében általán elismertetett és 

bebizonynlt, hogy az

amsterdami kiállításon aranyéremmel kitüntetett
varrógépgyár-részvénytársaság b e r lin i  gyártmányai a

legrjoloToalr a, Trllágrozi.
Miután ezen  Singer- varrógépek másnál nem kaphatók, az e 
fajú gépet már előnyösen ismerő t. közönség ekképen ajánlja 

a venni szándékozóknak, ismerőseinek, barátainak stb .:

„Ha jó gépet akarsz, fordulj W E ID L IN G E R  Z S .-  
hez (Szécheny i-té r 10. szá m ) —  ő árulja a 

világ legjobb varrógépe it!*
34. (8—8)

I s k o l a - l i i r d e t é s .
Ezennel tndtára adom tisztelettel a t. ez. szülőknek, hogy nyilvánossági jelleg­

gel biró 6 osztálya

leány- tan- és nevelő-intézetem ben
( I l u n y a d l - u t o z a  6 .  s z á m )

a beiratások és felvételek f. évi augusztus utolsó és szeptember l-ső  napjain eszközöltetnek. 
Intézetemben a növendékek éitelmi-, vallás , erkölcsi és testi kiképzéséről egy­

aránt gondoskodva van.
A növendékekért a beiratási díjon kívül, tandij fejében havonkint az I. és II. 

osztályban 2  írt, III. és IV. osztályban 3  frt, V. és VI. osztályban 4 frt fizetendő ; be­
tudva a franczianyelv tanítását is.

Mint eddig, úgy ezentúl is fogadok növendékeket mérsékelt feltételek mellett, 
benlakásra teljes ellátással, sőt még olyan vidéki leánykákat is, kik tanulmányaikat a 
polgári iskolában folytatni akarják ; és alkalmat nyernek a benlakó növendékek a szabad 
időben a franczianyelvbeni társalgásra.

Pécsett, 1884. augusztus 18. Tisztelettel
TXT «  r  aa. •  r  a g d o l & a ,

38. (1— S) leány-tanintézet tulajdonosnő.

H P *  Különösen figyelemre méltó o r n  T A D A 0 7  E 
a hírneves dr. FORTI-féle utö* I Ml Ao L . |

mely rendkívüli gyógyereje. oszlató, érlelő s fájdalomcsillapító hatása által leggyorsabb, leg­
biztosabb s egyszersmind gyökeres gyógyulást eszközöl különnemű bajokban. Ily bajok a 
torok-gyulladás, légcsőhurut, bőrkés-barnaság, hártyás-gyik (Croup, angina), mindennemű meg­
sértések, harapás, szúrás, vágás vagy égée által támadható sebek, megforrázások, darázs­
vagy méhszurások, konok, fekélyek, zuzafások (contusiók), meglepő gyors fájdalomcsillapí­
tással — rögzött daganatok, gümők, tályogok, pokolvar, (carbunculns pustula maligna), meg- 
keményedések, genyedések, vérkelések, minden mirigybetegségek, görvélyes fekélyek, fagy- 
daganat, ujjféreg, körömméreg, vadhús, tagszivacs, csontsad, kificznmitáa és megráodulások, 
helyi csusz ; továbbá szülés folytáni láhfelfakadások és sebek, iájós, fekélyezett vagy már 
genyes női mell. — Sok nő már csirában volt emlőráktól, a különben elkerülhetetlen élet- 
veszélyes sebészi műtét mellőzésével —  egyedül ezen jeles sebtapasz használata által mene­
kült meg. Végre a testbe teljesen bemólyedt bárminemű szálka vagy darázs és méh fullánkja 
csapán ezen tapasz rövid idői használata folytán annyira előtűnik, hogy az után a  testből 
közönségesen szabadkézzel, sebészi műtét és fájdalom nélkül könnyen kihozható, mire a seb 
gyóg ulása nemsokára bekövetkezik. Ezen megbecsülhetetlen gyógyszer, melynek jelessége 
leghitelesebb egyének számos s külöuös kívánatra bármikor felmutatható bizonyítványai által 
már régen a legfényesebben elismertetett — rendkívüli s legkülönnemübb esetekben meg­
próbált hatásánál és feltűnő sikeres eredményeinél fogva, melyek használata által még elavul- 
bajokban is eléretnek, jól megalapított s elterjedt hírét kétségberouhatlanul igazolja. Leg­
kisebb csomag ára 33 kr., nagyobb csomagé 50 kr., legnagyobb csomagé 1 fit, használati 
utasítással együtt, póstán 20 úrral több. Egy frtnyi csomagnál kisebb szállítmány nem tel- 
jesittetik. Központi küldeméuyező raktár Pesten Török József gyógynzerész urnái, király* 
utcza 12. sz. a, Továbbá kapható : Pécsett Sipőcz I. gyógyszerész urnái.

A t. ez. gyógyszerész urak, kik raktárt elvállalni hajlandók lennének, felszólit- 
tatnak, miszerint e részbeni ajánlataikat ezen gyógyszer készítőjéhez, F O R T I LÁSZLO-hoz 
czimezve : (Budapest, I. kér., vár. Nándcr-utcza 3. sz.) beküldeni szíveskedjenek, ki megren- 
deléseket is pontosan teljesít. 169. (12— 7)

Vidéki bérmentes levelek általi megrendelések az árnak készpénzbem beküldése 
vagy postai utalvány vagy utánvét mellett tüstént és legpontosabban teljesittetnek.

Egy fiatal fOszerkereskedfisegéd,
ki jelenleg a vidéken van alkalmazva, és 
már egy nagyobb Üzletben is hosszabb 
ideig működött, — óhajtana egy itteni 
czégnél állandó alkalmazást kapni. Szives 
megkeresések e lap kiadóhivatalánál.

iT - A - O - T T  F S B E 1 T C Z ,
laptulajdono4.

K I S  J Ó Z S E F .  VÁKAD Y FER EN C Z
felelőn szerkesztő. főmunkatárs.

Hirdetések:
Nincs többé búza-rozsda!

Dupy N. magpáczolója.
Hathatós páczolási szer a buza-rozsda ellen, meg- 

jntalmaztatott és számos egyesület, nagytekintélyű 
gazdák által ajánltatik. Kapható valamennyi raktá­
romban Ansztria-Magyarországon.

1 csomag 200 liter magra 30 kr.
1 100 „ „ 25 kr.

A gazda-közönségnek — az utánzás és hamisítás­
tól való megóvása érdemében megjegyeztetik, hogy 
valamennyi CBomag saját védjegygyei, név és czim- 
irásaal van ellátva. 46. (3— 1)

lltasitás ingyen.
Dupy H .vegyészeti szertára, B écs, Szélm alom -utcza 83.

Raktárak : P écsett: Simon János, Böhm C. F . ,  Böhm 
Ferdinand, Blauhom I. M., B erem en d : Wenczel P., 
D .-S zekesö : Schwarz B., L ő c s  : Schwarz 8 ., M a isa : 
Wertheimer Géza, M ohács : Auber Ed., Auber J .  N., 
Prezlmayer A.,8tajevics János, S ik ló s : Pandurovics J .

! E l őnyö s  kereset!
Minden állása személyek állam 
és dijsorsjegyek havi lefizetés 

PACOl melletti eladására (az 1883. évi 
X X X I. törvényezikk alapján) 
mindenhol előnyös feltételek 

alatt felvétetnek. Ajánlatok küldendők :

A fővárosi ráltódzle t-társasághoi
BU D A PESTEN .

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Engel 
Ferencz sumonyi lakos végreh aj tatónak 
Rogásy Sándor ngyismint időközben elhalt 
Rugásy Ferencz örököse végrehajtást szen­
vedő elleni 300 frt s járulékai iránti vég­
rehajtási ügyében a megyefai 143. sz. 
tjkvben felvett 779 ó, 808 uj hszsz. sző­
lőből Rngásy Ferencz özvegyét illető fele­
részére 174 frt kikiáltási ár mellett, úgy 
a megyefai 142. sz. tjkvben foglalt 807 
uj, 778. ó hszsz. szőlőből Rugásy Sándort 
illető részre 408 frt kikiáltási ár mellett 
az árverést elrendelte 8 hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1884. évi október 
hó 20-ik napján d. e. 10 órakor megye- 
fai községi bírói lakban megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 %*át vagyis 
17 frt 40 krt, s 40 frt 80 krt készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi no­
vember hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabály­
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a pécsi kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóságnak Pécsett 1884. évi 
juuius bó 4-éu tartott üléséből.

Kiadta

Visy Pál,
44. (3— 1) kir. törvszéki jegyző.

Pályázat felügyelői állásra.
A pécsi sertéshizlaló és előlegező tár­

saság vállalatánál felügyelői állás lévén 
betöltendő, íelhivatnak mindazok, kik ezen 
állomást elnyerni óhajtják, hogy ez iránt 
való s képzettségüket kellően igazoló fo­
lyamodásukat f. é. szeptember bó 5-én 
Záray Károly igazgatósági taghoz (P écs, 
Anna utcza 4. sz.) benyújtsák.

Az igazgatóság által választandó fel­
ügyelő tartozik a társaság által megálla­
pított s a fentemlitett igazgatósági tagnál 
bétekinthetö szolgálati utasitás szerint, a 
társaság szállástelepein, a felügyelői s gaz­
dasági teendőket végezni, a raktárt ke­
zelni, az üzleti könyveket vezetni s eset­
leg egyéb írásbeli teendőket is ellátni.

Azon pályázók, kik a magyar, német 
és szerb nyelvet szóban és Írásban bírják, 
előnyben részesülnek.

A felügyelő évi fizetése egyelőre 800 
írtban állapíttatott meg.

Pécsett, 1884. aug. 24-én.

A pécsi sertéshizlaló és előlegező 
társaság üzletigazgatósága.

Bérleti hirdetmény.
Baranya-Szt.-Király község nagy- 

boltháza egymásutáni három  évre le­
endő bérbe adása f. é. aug. hó 31-én 
délutáni 2 órára a község házánál ki- 
tüzetik.

A föltételek ott megtekinthetők. 
Az árverezők a megfelelő bánatpénzzel 
magukat ellássák.

Szt.-Király, 1884. aug. 10-én.

Kata Vincze,
3<). (3—8) biró.

2 0 — 3 0 % árleengedés mellett^kaphatók:
Borsajtók,’szőlőzúzók.; hordó-em elők és felszerelt kis gőz­

kazán borászati czélokra.

Vízi és gözmalmi kü­
lönféle vas felszerel­

vények.
Különféle ekefejek, 

kormánylapok, kulcsok, 
kerekek, szecskavágók, 
kukoricza-darálók. ku- 
koricza-morzsolók, répa- 
vágók, töltögető, mag­
takaró és kapáló ekék.

Olaj-hengerek és 
kazán.

Felszerelt kalapos- 
kazán, szabó és kalapos- 

vasalók.

Mák-darálók, fecsken­

dők, lömozsarak, egy 
fi lóerejü gőzgép.

MADARÁSZ és SZONTAGH
pécsi raktárában.

Szénsavdfis, termé­
szetes égv. asztali viz; 
hathatósnak bizonyult 
a légzési szervek és 
gyomor bántalmainál.

Kútvállalat

Kahl és társa
Krondorfban.

Carlsbad mellett. 

F ő r a k t á r  P é c s e t t :  
Frankfurter Albert urnái. 

161. (15— 16)

Pécsett, 1884. Nyomatéit Taizs Józsefnél (ezelőtt Madarász E.)


